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G. В . S Z A H Z S E J E V 1 

A t ö r t é n e t i nyelrfejlődéо t anu lmányozásának néhány k é r d é s é h e z * 

I s m e r e t e s , hogy N . J . M a r r az ö s s z e h a s o n l í t ó - t ö r t é n e t i m ó d s z e r t , 
amely a t ö r t é n e l m i é l e t ü k s o r á n h o s s z ú i d e i g e g y ü t t é l ő népeknek 
a n y e l v e i k ö z ö t t i r e á l i s ö s s z e f ü g g é s e k e t t a n u l m á n y o z t a , a v i l á g 
l e g k ü l ö n b ö z ő b b n y e l v e i n e k r e n d s z e r t e l e n é s önkényes ö s s z e h a s o n l í -
t á s á v a l c s e r é l t e f e l . K . J . M a r r é s " t a n í t v á n y a i " a z e f a j t a ö s s z e -
h a s o n l í t á s t a " v a l ó b a n i d e a l i s t a négyeleines a n a l i z i s " k s e g i t s é g é -
v e l é s ugy v a l ó s í t o t t á k meg, hogy e g y á l t a l á n nem v e t t é k f i g y e l e m -
be a z o k a t a r e á l i s t ö r t é n e l m i k a p c s o l a t o k a t , amelyek a n y e l v e k é s 
e n y e l v e k a l k o t ó i és h o r d o z ó i , a népek k ö z ö t t v o l t a k . E z z e l e g y ü t t -
j á r t az i s , hogy az ö s s z e h a s o n l i t ó - t ö r t é n e t i módsze r t nagy hangon 
" i d e a l i s t á n a k és l a i k u s n a k " b é l y e g e z t é k , hogy gőgösen l e n é z t e k 
minden o lyan k í s é r l e t e t , amely a r o k o n n y e l v e k t a n u l m á n y o z á s á r a 
i r á n y u l t , mondván, hogy ezek a k i s é r l e t e k az " ő s n y e l v i " e l m é l e t 
m e g n y i l v á n u l á s a i , ás f e n n e n h i r d e t t é k a maguk ü r e s f o r m u l á j á t a 
n y e l v r o k o n s á g r ó l mint t á r s a d a l m i k o n v e r g á c i ó r ó l / s h o z s g y e n y i j e / , 
és a n y e l v i r o k o n s á g h i á n y á r ó l , mint t á r s a d a l m i d i v e r g a c i ó r ó l 
/ г а s z h o z s g y e n y i j e / • 

Marr t a n í t á s a s z e r i n t a n y e l v r o k o n s á g , p l . a s z l á v n y e l v e k r o k o n -
sága egy v i s z o n y l a g k é s ő n b e k ö v e t k e z e t t " t á r s a d a l m i k o n v e r g á c i ó -
nak" az e redménye . Ebbő l a l á r m á s k i j e l e n t é s b ő l l o g i k u s a n k e l l e t t 
k ö v e t k e z n i e annak , hogy a n y e l v i rokonság h i á n y a p l . ugyanezen 
s z l á v n y e l v e k és mondjuk a d é l a f r i k a i n y e l v e k Közöt t - t á r s a d a l m i 
d i v e r g á c i ó n a k a következménye. M i t ő l v a l ó d i v e r g á l á s n a k a k ö v e t -
kezménye? Az e r e d e n d ő négyelemes e g y s é g t ő l , e t t ő l a mindent f e l ö -
l e l ő é s v a l ó b a n b i b l i a i ^ o s n y e l v t ő l " . I n n e n e red a z a más ik m a r r i s -
t a t é t e l i s , hogy a v i l á g ö s s z e s n y e l v e rokon és k ö l c s ö n ö s e n k e -
r e s z t e z ő d ö t t e g y m á s s a l . N . J . M a r r és " t a n í t v á n y a i " éppen e z é r t h a -
s o n l í t g a t h a t t á k össze n y a k r a - f ő r e b á r m e l y i k o r o s z vagy g ruz s z ó t 
a f ö l d k e r e k s é g b á r m e l y i k n y e l v é n e k b á r m i l y e n más s z a v á v a l , a u s z t -
r á l i a i , e szk imó , k e l t a , mongol, k i n a i , s u m i r , k a l d e u s , s z u d á n i , 
s t b . s t b . s z a v a k k a l . 

Az " ő s n y e l v i " e l m é l e t m a r r i s t a k r i t i k á j a t e h á t , amely s z e r i n t ez 
az e l m é l e t " f a j e l m é l e t i " és " n a c i o n a l i s t a k o r l á t o l t s á g u " , c s u p á n 
l á t s z ó l a g o s k r i t i k a , m i v e l a - mondjuk - ö v e z e t i " ő s n y e l v e k " elmé -
l e t é t l é n y e g é b e n az e g y s é g e s v i l á g - " ősny e l v " " e l m é l e t é v e l " c s e r é -
l i ö s s z e , amely " v i l á g - ő s n y e l v " a z é v e z r e d e k ködébő l h o l a n é g y e -
lames to temek képében, h o l ped ig e l l e n k e z ő l e g , v é g t e l e n sok á z a -
l é k - n y e l v f o r m á j á b a n j e l e n i k meg u t ó d a i n a k c s o d á l k o z ó t e k i n t e t e 
e l ő t t . 

Azt a t é n y t , hogy a v i l á g n y e l v e i o3y r e n d k i v ü l s o k f é l é k / a n y e l -
vek á l l i t ó l a g N . J . M a r r m a t e m a t i k a i " p o n t o s s á g g a l " m e g á l l a p í t o t t 
négy őse lemére mennének v i s s z a / a z u j " n y e l v e l m é l e t " a s t a d i á l i s 
f e j l ő d é s t ö r t é n e l e m e l l e n e s s é m á j á v a l és a nye lveknek u g y a n c s a k 
t ö r t é n e l e m e l l e n e s ée e r ő s z a k o l t s t a d i á l i s o s z t á l y o z á s á v a l p r ó b á l -
t a megmagyarázn i . 
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I lymódon N . J .Mar r a nye lvek t ö r t é n e t i v i z s g á l a t á t z s á k u t c á b a lufc-
t a t t a s ebbő l a z s á k u t c á b ó l a s z o v j e t nye lv tudomány t I . V . S z t á l i n 
h a t a l m a s g é n i u s z a v e z e t t e k i . 

1950. j u n i u s 20-nán, ezen a mindnyá junk számára n a g y j e l e n t ő s é g ű és 
e m l é k e z e t e s napon, a l ánge lme j ó z a n h a n g j a v é g e t ve t e t t a max^ridta 
k ö d ö s í t é s n e k , és e z z e l a s z o v j e t nyelvtudomány a f e j l ő d é s u j . 
s z t á l i n i s z a k a s z á b a l é p e t t . I . V . S z t á l i n z s e n i á l i s n y e l v é s z e t i 
munkáiban a do lgok v e l e j é i g h a t ó tudományos a l a p o s s á g g a l é s ugyan-
akkor r e n d k í v ü l e g y s z e r ű e n t i s z t á z z a a n y e l v l e g b o n y o l u l t a b b 
p r o b l é m á i t és a n y e l v é s z e t k é r d é s e i r e vona tkozó egész s o r t é t e l t 
á l l i t f e l . A s z o v j e t nyelvtudomány e z e k k e l a t é t e l e k k e l f e l v é r -
t e z v e t e l j e s í t h e t i és k e l l i s , hogy t e l j e s i t e e f ő f e l a d a t á t , a 
n y e l v f e j l ő d é s b e l s ő t ö r v é n y e i n e k t a n u l m á n y o z á s á t . 

A t ö r t é n e t i n y e l v f e j l ő d é s k é r d é s e i r e vona tkozó z s e n i á l i s s z t á l i -
n i t é t e l e k k ö z ü l i t t c s u p á n egyre u t a l u n k : e s z e r i n t a n y e l v e k 
f e j l ő d é s e и . . . a n e m z e t s é g i n y e l v e k t ő l a t ö r z s i n y e l v e k h e z , a 
t ö r z s i n y e l v e k t ő l a népek n y e l v é h e z , a népek n y e l v é t ő l a nemze-
t i nye lvekhez" v i s z . 

A n y e l v t u d ó s f e l a d a t a , hogy konkré t n y e l v i anyagon megmutassa: 
- K.Marx és F . E n g e l s s z a v a i v a l é l v e - a s p o n t á n k e l e t k e z e t t 
n y e l v miként e m e l k e d e t t f ö l n e m z e t i n y e l v v é , miközben t ö r t é n e l -
mi f e j l ő d é s e s o r á n végigment azokon a f o k o z a t o k o n , amelyek az 
i d é z e t t s z t á l i n i u t a l á s b a n vannak k o n k r e t i z á l v a . 

Tanulmányunkban e n y e l v é s z e t i f e l a d a t megoldásának csupán á l t a l á -
nos i r á n y v o n a l a i t i gyekezünk m e g j e l ö l n i , h i s z e n t e l j e s mér tékben 
t u d a t á b a n vagyunk annak , hogy ehhez s o k - s o k nye lv tuc lós közös e r ő -
f e s z í t é s e i s z ü k s é g e s e k s f e l t é t l e n ü l r é s z t k e l l venn iök benne а 
t ö r t é n é s z e k n e k , r é g é s z e k n e k és n é p r a j z t u d ó s o k n a k i s . 

A z s e n i á l i s s z t á l i n i t é t e l e k nemcsak a n y e l v e k t a n u l m á n y o z á s á t 
és t ö r t é n e t i f e j l ő d é s ü k b e l s ő t ö r v é n y s z e r ű s e g e i n e k t anu lmányozá -
s á t é r i n t ő egész programmot t a r t a l m a z z á k , hanem a r r a i s pon tosan 
r á m u t a t n a k , hogy e z t a programmot a n y e l v t u d ó s o k n a k hogyan k e l l 
a t a n u l m á n y o z o t t n y e l v e k k o n k r é t anyagán v é g r e h a j t a n i o k . 

A s z o v j e t n y e l v é s z e k c sak a k k o r l e s z n e k képesek m e g h o n o s í t a n i a 
marxizmust a nye lv tudományban , ha k ö v e t i k S z t á l i n n a k a n y e l v é -
s z e t k é r d é s e i r e v o n a t k o z ó va l amenny i u t m u t a t á s á t és a v a l ó b a n 
t ö r t é n e t i , m a r x i s t a - l e n i n i s t a nyelvtudomány t e r é n csak a k k o r é r -
he tnek e l d ö n t ő s i k e r e k e t , ha v é g l e g k i s ö p r i k N . J . M a r r t ö r t é n e -
l e m e l l e n e s k u t a t ó i m ó d s z e r t a n á t . 
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.Rendkívül nehéz h e l y z e t b e k e r ü l h e t а q y e l v t u d ó s , amikor k í s é r l e -
t e t t e s z a r r a , hogy m e g á l l a p í t s a a nemze t ség i n y e l v e k n e k , az ő s -
k ö z ö s s é g i rend n y e l v e i n e k a k i a l a k u l á s á b a n es f e j l ő d é s é b e n é r v é -
n y e s ü l ő t ö r v é n y s z e r ű s é g e k e t . A r r ó l van s z ó , hogy, e l ő s z ö r , a z o k -
nak az e t n i k a i c s o p o r t o k n a k a . n y e l v e i t , amelyek a k u l t u r f e j l ő d é s 
l e g a l a c s o n y a b b f o k á n vannak vagy nemrég még a z o n v o l t a k , a l i g -
a l i g t a n u l m á n y o z t á k vagy j ó f o r m á n nem i s t anu lmányoz t ák e d d i g , 
f ő k é n t egymáshoz v a l ó k a p c s o l a t a i k és v i s z o n y u k t e k i n t e t é b e n . D é l -
Amerika b e l s e j é b e n , A f r i k a e g y e n l í t ő - k ö r n y é k i t e r ü l e t e i n e k , A u s z t -
r á l i á n a k és a c s e n d e s ó c e á n i s z i g e t e k n e k a n y e l v e i r e g o n d o l o k . Má-
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s o d s z o r : a l e g k e v e s e b b ember á l t a l b e s z é l t n y e l v e k n a p j a i n k b a n 
vagy t á v o l e snek az e m b e r i s é g k u l t ű r k ö z p o n t j a i t ó l , vagy a hegyek 
s z a k a d é k a i b a n az e m b e r i s é g k u l t u r f e j l ő d é s é n e k £5 ö s s z e k ö t ő v o n a l a -
i t ó l messze t a l á l h a t ó k « , Amerika és E u r á z i a l e g é s z a k i b b n y e l v e i r e , 
v a l a m i n t Dél -Amer ika b e l s e j é n e k és A f r i k a e g y e n l i t ő - k ö r n y é k i t e -
r ü l e t e i n e k n y e l v e i r e gondolok , azokra, a n y e l v e k r e , amelyeknek a 
h o r d o z ó i r ó l , e zek t ö b b s é g é r ő l vagy l e g a l á b b i s egy r é s z é r ő l l e h e -
t e t l e n f ö l nem t é t e l e z n ü n k , hogy t ö r t é n e l m ü k s o r á n v a l a m i k o r a 
múl tban h a t a l m a s a b b és e rő sebb s z o m s z é d a i k s z o r í t o t t á k k i őke t a 
f ö l d g o l y ó n a k e z e k r e a m e g é l h e t é s i s zempon tbó l l e g a l k a l m a t l a n a b b 
és l egnehezebb t e r ü l e t e i r e « , Harmadszor : a kevés ember á l t a l b e -
s z é l t n y e l v e k t öbbsége m i n d a m e l l e t t azoknak a z e r ő s e b b és s o k em-
b e r á l t a l b e s z é l t n y e l v e k n e k a g y ű r ű j é b e n é l , amelyek v a l ó s z í n ű -
l e g h a t á s s a l v o l t a k r e á j u k . Negyedsze r : a n e m z e t s é g i t á r s a d a l o m , 
az ő s k ö z ö s s é g i r end p r o b l é m á i t c s a k e l v é t v e t a n u l m á n y o z t á k , n o -
ha a s z o v j e t r é g é s z e t és n é p r a j z az u t ó b b i években e l é g g é k é z z e l -
f o g h a t ó eredményeket é r t e l e t é r e n , f ő k é n t a s z i b é r i a i p a l e o l i t 
és n e o l i t k o r r a v o n a t k o z ó a n . A r r ó l már nem i s b e s z é l ü n k , hogy a 
l e h e t ő l eggyengébben , vagy j ó fo rmán a l i g v i z s g á l t á k meg e d d i g 
a z o k a t a p r o b l é m á k a t , amelyek a t ö r t é n e l e m ama i d ő s z a k á n a k f e l -
d e r í t é s é v e l f ü g g e n e k ö s s z e , amikor az ő s i , k e z d e t l e g e s fokon á l l ó 
emberek á t t é r t e k a n e m z e t s é g i t á r s a d a l o m r a , a n e m z e t s é g i s z e r v e -
z e t e k r ő l a t ö r z s i s z e r v e z e t e k r e . Ö t ö d s z ö r : r é g é s z e t ü n k és n é p r a j -
zunk, noha i g e n nagy eredményeket é r t e l , mégsem mentes a m a r r i s -
t a j e l l e g ű h ibák tó l« , Az, ami ezekben a tudományágakban I . Y . S z t á -
l i n z s e n i á l i s munkáinak k ö z z é t é t e l e ó t a a s a j t ó b a n m e g j e l e n t , e g y e -
l ő r e s a j n o s semmi j e l é t sem m u t a t j a annak , hogy a r é g é s z e k és a 
n é p r a j z o s o k k e l l ő e l m é l y ü l t e é g g e l h e l y r e h o z t á k és v a l ó b a n f e l i s -
mer t ék a z o k a t a h i b á k a t , amelyeke t N . J . l í a r r h a t á s a a l a t t az ő s k ö -
z ö s s é g i rend v i z s g á l a t a t e r é n e l k ö v e t t e k . P e d i g N . J . M a r r hamis 
" e l m é l e t e " a n y e l v e k és népek k e r e s z t e z ő d é s é r ő l , az ö s s z e - v i s s z a 
v a l ó k e r e s z t e z ő d é s e k r ő l , épp ezekben a tudományágakban h ó d í t o t t 
t é r t , t a l á n még jobban , mint a n y e l v é s z e t b e n . 

A l e i r ó n é p r a j z i monográ f i ákban nem mindig t a l á l u n k u t a l á s t a r r a 
nézve , hogy mire gondo l a s z e r z ő , amikor a " n e m z e t s é g " , " t ö r z s " , 
" v e z é r " , й £ е j e delem" / s ő t " k i r á l y " / , s t b . műszavaka t minden v á l o -
g a t á s n é l k ü l h a s z n á l j a . 

Az e l m o n d o t t a k b ó l i s l á t h a t ó , hogy a mai p e r i f é r i k u s / é s z a k i / é s 
az egyes k o n t i n e n s e k mélyén b e s z é l t / d é l a m e r i k a i , a u s z t r á l i a i 
vagy a f r i k a i / n y e l v e k f e j l ő d é s é b e n é s z l e l h e t ő s a j á t s á g o k t a n u l m á -
nyozása nagy mér t ékben f é n y t d e r í t h e t n e a t á v o l i mult n e m z e t s é g i 
n y e l v e i n e k k i a l a k u l á s a és f e j l ő d é s e t e r é n é r v é n y e s ü l t t ö r v é n y s z e -
r ű s é g e k r e , i l l . ezek t a n u l m á n y o z á s á r a / e n e m z e t s é g i n y e l v e k v a l a -
mikor az u t á n u k köve tkező emberi k u l t u r a és c i v i l i z á c i ó f ő u t v o -
n a l a i mentén k e l e t k e z t e k és f e j l ő d t e k k i / . 

Különösen hasznos l enne n y e l v é s z e t i l e g k o n k r e t i z á l n i N .N.Mik luha-
MikXa é r d e k e s u j - g u i n e a i k u t a t á s a i t , 

I lymódon e g é s z e n v i l á g o s , hogy ami a t á v o l i mul t n e m z e t s é g i n y e l -
v e i n e k f e j l ő d é s é b e n , és f ő k é n t k i a l a k u l á s á b a n é r v é n y e s ü l ő a l a p v e -
t ő és f ő t ö r v é n y s z e r ű s é g e k e t i l l e t i , a t ö r z s i n y e l v e k t anu lmányo-
z á s á b ó l k i i n d u l v a csupán m e g k ö z e l í t ő f e l t e v é s e k e t é s f e l t é t e l e s 
sémákat d o l g o z h a t u n k k i . Csak az ő s i d ő k n y e l v i s t r u k t l í r á j á v a l 
k a p c s o l a t o s a n - n a p j a i n k és a közeimül^ l e g f e j l e t l e n e b b n y e l v e i » 
nek v i z s g á l a t á b ó l k i i n d u l v a - m o n d h a t j u k . h$gy "ez e g y s z e r ű és 
s z e g é n y e s s z ó t á r i s z ó k é s z l e t t e l b i r ó n y e l v v o l t , de megvol t a ma-
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ga n y e l v t a n i r e n d s z e r e , i g a z , hogy k e z d e t l e g e s ? de mégis n y e l v -
t a n i r e n d s z e r e " / I . S z t á l i n / . Ha a népek n y e l v e i b e n vagy a nem-
z e t i nye lvekben s o r r a vesszük, a t ö r z s r y e l v i s a j á t o s s á g o k é i e a 
megfe l e lő ' , p l . m a r a d v á n y - j e f e n s é g e k e t , a k k o r , ha c s a k megköze-
l í t ő e n i s , ae k é p e t a l k o t h a t u n k magunknak a r r ó l , hogy a n e m z e t -
s é g i n y e l v e k n e k f e j l ő d é s ü k u t o l s ó s z a k a s z á n mi iyen s z e r k e z e t i 
s a j á t o s s á g a i k v o l t a k . 

Ugyanúgy, ahogy az ember a n a t ó m i á j a a majom a n a t ó m i á j á n a k p y i t - . 
j a , a b u r z s o á g a z d a s á g t a n p e d i g az a n t i k g a z d a s á g t a n i g a mai , 
f ő k é n t t ö r z s i n y e l v e k n e k a s t r u k t ú r á j a k u l c s o t á a nekünk а nem-
z e t s é g i nye lvek s t r u k t ú r á j á n a k m e g é r t é s é h e z ; egyes mai n y e l v e k 
k i a l a k u l á s á n a k és f e j l ő d é s é n e k s a j á t s á g a i és t ö r v é n y s z e r ű s é g e i 
l e h e t ő v é t e s z i k számunkra , hogy ugyanezeke t a n e m z e t s é g i n y e l -
vek v i s z o n y l a t á b a n i s m e g é r t s ü k . K.Marx éppen a t e r m e l é s t ö r t é -
ne lmi f e j l ő d é s é b e n m e g f i g y e l h e t ő á l t a l á n o s és egyéni vonások 
e l e m z é s é v e l k a p c s o l a t o s a n i r t a ? hogy " . . . noha a l e g f e j l e t t e b b 
n y e l v e k n e k a l e g k e v é s b b é f e j l e t t n y e l v e k k e l -vannak közös t ö r v é -
n y e i k és f u n k c i ó i k , de mégis éppen e t t ő l az á l t a l á n o s t ó l és k ö -
z ö s t ő l v a l ó e l t é r é s e k a z o k ? amik a f e j l ő d é s ü k e t k i a l a k í t j á k " . 4 , 

Éppen e z é r t i r j a I . V . S z t á l i n , hogy " . . . a mai n y e l v e l e m e i még 
az ő sko rban , a r a b s z o l g a s á g e l ő t t j ö t t e k l é t r e . " - 5 V a l ó b a n , a z o k -
nak a z a u s z t r á l i a i a k n a k és. p o l i n é z i a i a k n a k a n y e l v e i b e n /és sok 
van i l y e n / , a k i k még nemrég a v a d s á g középső f o k á n v o l t a k , már 
t ö b b á - k e v é s b b é f e j l e t t n y e l v t a n i r e n d s z e r t a l á l h a t ó ? ami e l v i -
l e g és a l a p j á b a n nem k ü l ö n b ö z i k a f e j l ő d é s j ó v a l magasabb f o k á n 
á l l ó t ö r z s e k és népek n y e l v e i n e k a n y e l v t a n i r e n d s z e r é t ő l . Azt 
h i s z e m , ezek az a d a t o k m e g e r ő s í t i k a z t ? hogy s t r u k t ú r á j ú k szem-
p o n t j á b ó l a n e m z e t s é g i n y e l v e k nem kü lönböznek a t ö r z s i n y e l v e k -
t ő l , a t ö r z s i n y e l v e k a népek n y e l v e i t ő l , ez u t ó b b i a k p e d i g a 
nemze t i n y e l v e k t ő l . E z z e l nem a k a r j u k a z t mondani , hogy a n y e l v e k 
a n e m z e t s é g i á l l a p o t b ó l # a nemze t i n y e l v s z i n t j é i g ive . lő f e j l ő d é -
sükben nem mentek á t semmifé le s t r u k t u r á l i s vá l tozáson .« Csupán 
a z t a k a r j u k mondani , hogy ezek a s t r u k t u r á l i s v á l t o z á s o k nem f ü g -
genek össze a n e m z e t s é g i n y e l v e k t ő l a t ö r z s i nye lvek f é l é . , s t b . 
ha l add f e j l ő d é s s e l . Ezek a v á l t o z á s o k v é g b e m e h e t t e k á t ö r z s i 
n y e l v e k e t " m e g e l ő z ő korszakokban i s , a t ö r z s i n y e l v e k k o r á n a k f o -
lyamán i s , több k o r s z a k fo lyamán i s , több a l ap" s azoknak m e g f e l e -
l ő f e l é p í t m é n y e k fo lyamán i s . Minden n y e l v r e é rvényes s a b l o n t i t t 
sem á l l i t h a t u n k f e l . 

T a l ó b a n , ha a v i l á g l e g k ü l ö n f é l é b b n y e l v e i n e k kü lönböző s t r u k t u -
r á l t e lemezzük , a r r a az eredményre j u t u n k , hogy ezek a s t r u k t ú r á k 
semmiképen nem f ü g g e n e k a t t ó l , hogy az i l l e t ő n y e l v e k h o r d o z ó i 
me ly ik e t n i k a i képződmény-fokon - n e m z e t s é g i , t ö r z s i , n é p i , nem-
z e t i fokon - t a l á l h a t ó k , sem a t t ó l , hogy a tudomány mi lyen t á r -
s a d a l m i - g a z d a s á g i a l a k z a t o k v i s z o n y a i k ö z ö t t t a l á l j a a n é p e k e t , 
melyeknek n y e l v e i t v i z s g á l j a . 

3 

I lymódon, amikor a kü lönböző e t n i k a i képződményü népek / n e m z e t -
ség , t ö r z s , nép és nemze t / n y e l v e i n e k a k i a l a k u l á s á b a n e-t* f e j l ő -
d é s é b e n levő k ü l ö n b s é g e k e t k u t a t j u k » f i g y e l m ü n k e t nem a s t r u k t u -
r á l i s s a j á t s á g o k r a , hanem v a l a m i k i l l p a s z p o n t ó s $ t a m m k . 
Ezt a va lami m á s t , ' s z e r i n t ü n k , a n y e l v e l k o n W r g a c i ó i n á k és d i -
v e r g á e i ó i n a k f o l y a m a t á b a n é s z l e l h e t ő s a j á t s á g o k b a n , a n y e l v e k n e k 
a népek e t n i k a i k i a l a k u l á s a k ü l ö n f é l e s z a k a s z a i n n y e l v j á r á s o k r a 
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v a l ó s z é t d a r a b o l ó d á s á n a k s a j á t o s s á g a i b a n k e l l k e r e s n ü n k . És e z e k -
nek a s a j á t o s s á g o k n a k a v i z s g á l a t a s o r á n k e l l m e g á l l a p í t a n u n k az 
a d o t t n y e l v e k és n y e l v j á r á s o k k i a l a k u l á s á b a n és f e j l ő d é s é b e n é r v é -
n y e s ü l ő t ö r v é n y s z e r ű s é g e k e t . Ha a n y e l v a z emberek é r i n t k e z é s é n e k 
e s z k ö z e és s z e r s z á m a , akkor a nyelv tudomány f e l a d a t a az a d o t t e s e t -
ben a z , hogy m e g h a t á r o z z a , mi lyen t á r s a d a l m a t s z o l g á l t a k vagy s z o l -
g á l n a k a z egyes n y e l v e k vagy n y e l v j á r á s o k . Ha k e z d e t b e n az emberek 
egyes k ü l ö n á l l ó n e m z e t s é g i közösségekben é l t e k s e t n i k a i f e j l ő d é -
sükben nem é r t é k e l a t ö r z s i f o k o t , akko r ez v á j j o n a z t j e l e n t i - e , 
hogy minden nemze tségnek o lyan n y e l v e v e i t , ami a másik nemzetség 
szamára t e l j e s e n é r t h e t e t l e n v o l t s ami a t ö b b i nemzetség n y e l v e i -
v e l s emmifé le g e n e t i k a i k a p c s o l a t b a n nem á l l o t t ? És - k ö v e t k e z é s -
képen - mik l e h e t t e k a " n e m z e t s é g i n y e l v e k " , ha nem olyan " t i s z t á n 
c s a k " n e m z e t s é g i t á r s a d a l o m n y e l v e i , amely még nem i s m e r t e - a t ö r -
z s i e g y e s ü l é s e k e t ? Ebbő l e g y á l t a l á n nem k ö v e t k e z i k , hogy minden 
nemze t ségnek f e l t é t l e n ü l o lyan k ü l ö n á l l ó nye lve v o l t , amely g e n e -
t i k a i l a g t e l j e s e n ö n á l l ó l e t t v o l n a , mint mondjuk a ba szk n y e l v a 
román n y e l v e k k ö z ö t t . Mert e l l e n k e z ő e s e t b e n k e n y t e l e n e k l e n n é n k 
a p o l i c e n t r i z m u s v a l l ó e t n o l ó g i a i e l m é l e t e t l o g i k a i abszurdum-
i g v i n n i : e r e d e t i l e g a n n y i műve lődés i és e t n i k a i központ l é t e z e t t 
g e n e t i k a i l a g egymás tó l k e z d e t t ő l f o g v a f ü g g e t l e n , k ü l ö n á l l ó n y e l -
v e k k e l , amennyi nemze t ség ö s s z e s e n v o l t a f ö l d ö n . 

S z . F . T o l s z t o v p r o f . f e l á l l í t j a a z t a t é t e l t , hogy a n e m z e t s é g i 
n y e l v e k a nemzetségek h o s s z a n t a r t ó é r i n t k e z é s é n e k fo lyamán kö'ze-
l e d n e k egymáshoz, ennek k ö v e t k e z t é b e n j ö n l é t r e a k o r a i / a töiv-
z s i r e n d s z e r t m e g e l ő z ő / n e m z e t s é g i r e n d r e j e l l e m z ő ő s i n y e l v i 

a m e l y n é l n i n c s e n e k é l e s n y e l v i h a t á r o k . 6 De v á j j o n 
шТхуепёЕГvoltak a n e m z e t s é g i n y e l v e k f e l t é t e l e z e t t " k ö z e l e d é s ü k " 
e l ő t t , h o l , honnan és hogyan k e l e t k e z t e k , milyen m e s s z i r e t e r j e d t 
k i "az ő s i n y e l v i ' f o l y t o n o s s á g " / a z egész e m b e r l a k t a v i l á g r a vagy 
c s u p á n néhány e t n i k a i és k u l t u r - ö v e z e t h a t á r a i n b e l ü l r e / ? E r r e 
p e r s z e e l é g nehéz v á l a s z o l n i mindaddig , amig az a n t r o p o l ó g i a é s a 
r é g é s z e t f e l nem t á r j a , k i nem á s s a a f ö l d b e l s e j é b ő l a t á v o l i 
mul t ö s s z e s h o z z á f é r h e t ő és megmaradt e m l é k é t , a z z a l , hogy megha-
t á r o z z a az i l l e t ő korok e t n o g e o g r á f i á j á t . Sokkal v a l ó s z i n ü b b , n o h a 
e g y e l ő r e c s a k s e j t h e t j ü k , hogy az e l s ő n e m z e t s é g i n y e l v e k a n y e l -
v i f o l y t o n o s s á g v i s z o n y a i k ö z ö t t , v a g y i s k i a l a k u l á s u k fo lyamán és 
b i z o n y o s e t n o k u l t u r á l i s ö v e z e t e k e n b e l ü l i l y e n n y e l v i f o l y t o n o s s á -
g o t a l k o t v a j ö t t e k l é t r e . S z . P . T o l s z t o v p r o f . s é m á j a számunkra k e -
v é s s é k i e l é g í t ő n e k l á t s z i k a z é r t , m e r t , e l ő s z ö r , e séma a l a p j á n 
l o g i k a i l e h e t e t l e n s é g i g v i h e t ő a p o l i c e n t r í z m u s e l m é l e t e , másod-
s z o r , nem számol a nemzetségek és t ö r z s e k megosz l á sának és u j nem-
ze t ségek . és t ö r z s e k k i a l a k u l á s á n a k k ö z i s m e r t t é n y e i v e l , melyekre 
F . E n g e l s és L.Morgan m u t a t o t t r á , t o v á b b á , h a r m a d s z o r , ho lmi i g e n 
k o r á n végbemenő - és l e h e t e t l e n - " k ö z e l e d é s e k e t " t é t e l e z f e l / m i -
i y e n g a z d a s á g i a l a p o n ? / , amelyek a . t ö r z s e k k i a l a k u l á s á v a l s e m m i f é -
l e k a p c s o l a t b a n n i n c s e n e k . 

Ha a z e l s ő n e m z e t s é g i n y e l v e k a l a p s z ó k i n c s e r e n d k í v ü l s z e g é n y e s , 
é s n y e l v t a n i r e n d s z e r e i s igen k e z d e t l e g e s v o l t , a k k o r f e l k e l l 
t é t e l e z n ü n k , hogy éppen e z é r t az egy és ugyanazon ö v e z e t e n b e l ü l i 
n y e l v e k k ö z ö t t a l i g h a l e h e t t e k é l e s n y e l v i h a t á r o k . Ennek a k ö r ü l -
ménynek meg k e l l e t t k ö n n y i t e n i e a n e m z e t s é g i n y e l v e k egymáshoz v a -
l ó k ö z e l e d é s é t a t ö r z s e k és t ö r z s i n y e l v e k k i a l a k u l á s á n a k k o r á b a n . 
I lymódon, az é l e s n y e l v i h a t á r o k h i á n y a / a z ő s i n y e l v i f o l y t o n o s -
s á g / e n y e l v e k k ö z ö t t s o k k a l inkább f e l t é t e l e , mintsem / é s nem 
a n n y i r a / következménye v o l t annak , hogy e z e k a n y e l v e k k ö z e l e d h e t -
t e k egymáshoz, majd p e d i g ö s s z e o l v a d h a t t a k ; a k ö z e l e d é s r e és e g y b e -
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o l v a d á s r a , amely b i z o n y o s ö v e z e t e k e n b e l ü l a t ö r z s i nye lvek k i a -
l a k u l á s á t e l ő k é s z í t e t t e , akkor k e r ü l t sor, amikor ehhez a s z ü k -
s é g e s g a z d a s á g i v i s z o n y o k m e g é r t e k . Ebben az é r t e l e m b e n S z . P , 
T o l s z t o v k o n c e p c i ó j a az ő s i n y e l v i f o l y t o n o s s á g r ó l minden f i g y e l 
met megérdemel с 

Azt h i s s z ü k , hogy ha a r é g é s z e k k e l és e t n o l ó g u s o k k a l k a r ö l t v e 
p o n t o s a n megha tá rozzuk a z ő s i n y e l v i f o l y t o n o s s á g o t / é s a k e z d e t -
l e g e s k o r a i n y e l v e t / , amelye t b i z o n y o s ö v e z e t i h a t á r o k k ö z ö t t 
k e l l e l k é p z e l n ü n k és az ő s i n e m z e t s é g i n y e l v e k e l s ő f o r r á s á n a k 
k e l l t e k i n t e n ü n k , ez k i v e z e t h e t n é a nye lv tudományt az " ő s n y e l v i " 
S c y l l a és a v é g t e l e n mennyiségű k e z d e t i n y e l v e t f e l t é t e l e z ő m a r r i 
C h a r y b d i s k ö z ö t t i , v a g y i s az e g y e n e s v o n a l u monocentr izmus és a z 
ugyancsak e g y e n e s v o n a l u és l o g i k a i l e h e t e t l e n s é g i g v i t t p o l i -
centríKiBiie k ö z t i ö r v é n y b ő l . 

На a j e l e n k o r b a n b i z o n y o s nemzetek , p l . a z a n g o l o k , a m e r i k a i a k , 
s t b . , egy é s ugyanazon nye lven b e s z é l n e k , ha sok nemze t i n y e l v , 
p l . a s z l á v , germán, román, t ö r ö k , mongol , f i n n u g o r , s t b » n e m z e t i 
n y e l v e k egymással g e n e t i k a i l a g ö s s z e f ü g g e n e k s í g y a k ö z i s m e r t 
n y e l v c s a l á d o k a t a l k o t j á k , akkor még inkább n incs semmi a l a p u n k 
a r r a , hogy t a g a d j u k h a s o n l ó j e l e n s é g l e h e t ő s é g é t a n e m z e t s é g i 
n y e l v e k k o r á r a v o n a t k o z ó a n . Nagy v a l ó s z í n ű s é g g e l k e l l f e l t e n n ü n k , 
hogy v a l a m i k o r ezek a nemze t s ég i n y e l v e k több nemzetség n y e l v e i 
v o l t a k és egymással g e n e t i k a i l a g ö s s z e f ü g g t e k . E z u t á n ezek a 
n y e l v e k s z é t v á l t a k ugy, hogy - E n g e l s k i f e j e z é s e s z e r i n t - ő s i 
egységüknek csaknem minden nyoma e l e n y é s z e t t , ami az ő s i n y e l v i 
f o l y t o n o s s á g megszakadásá ra és o l y a n n y e l v e k s o k a s á g á r a v e z e t e t t , 
amelyek k ö z ö t t n i n c s l á t h a t ó g e n e t i k a i k a p c s o l a t . 

4 

A s z ó b a n f o r g ó k é r d é s m e g o l d á s á n á l f e l t é t l e n ü l t e k i n t e t b e k e l l ven-
nünk az e t n o l ó g i á b a n k ö z i s m e r t néhány t é n y t . M i n d e n e k e l ő t t , a nem-
z e t s é g e k e t vagy n e m z e t s é g i k ö z ö s s é g e k e t nem szabad ugy e l k é p z e l -
nünk , hogy azok e g y m á s t ó l t e l j e s e n e l v o l t a k s z i g e t e l v e . I s m e r e -
t e s , hogy a nemze t ségek a f e j l ő d é s n e k egy b i z o n y o s f o k á n , többek 
k ö z t , az emberek exogám e g y e s ü l é s e i . Ez a z t j e l e n t i , hogy a nem-
z e t s é g e k e t c - sa l ád i k a p c s o l a t o k s z á l a i f ű z t é k egymáshoz: a f é r f i -
ak v a l a m e l y i k más nemze t ségbő l s z e r e z t é k a s s z o n y a i k a t , é s l e á n y a i -
k a t a k ü l ö n f é l e h á z a s s á g i r e n d s z e r e k j e l l e g é t ő l f ü g g ő e n va l ame-
l y i k más nemzetségbe a d t á k f é r j h e z . Ez a z e l s ő . Másodszor : az ő s i 
n e m z e t s é g i közössegek az á r u c s e r e r é v é n i s k a p c s o l a t b a n v o l t a k 
e g y m á s s a l . Ezek a k a p c s o l a t o k t e r m é s z e t e s e n nem v o l t a k r e n d s z e r e -
s e k , t a r t ó s a k , á l l a n d ó a k , de mégis m e g v o l t a k . A marxizmus^ mint 
i s m e r e t e s , t a g a d j a , hogy c s e r e c s a k az ő s k ö z ö s s é g e k e n b e l ü l v o l t 
l e h e t s é g e s . Az á r u c s e r e f o l y a m a t a e l e i n t e " v a l ó j á b a n nem az ő s -
közösségeken b e l ü l j ö n l é t r e , hanem o t t , a h o l ezek az ő s k ö z ö s s é -
gek végződnek , a h a t á r a i k o n , azon a néhány pon ton , a h o l a t ö b b i 
k ö z ö s s é g g e l é r i n t k e z n e k . 1 ' / Továbbá . "A k ü l ö n f é l e k ö z ö s s é g e k az 
ő k e t környező t e r m é s z e t b e n k ü l ö n f é l e - t e r m e l ő e s z k ö z ö k e t és k ü l ö n -
f é l e m e g é l h e t é s i e s z k ö z ö k e t t a l á l n a k . E z é r t ezek a közösségek 
különböznek e g y m á s t ó l a t e r m e l é s i mód, a z é le tmód és a t e r m e l t 
j avak t e k i n t e t é b e n . Ezek azok a t e r m é s z e t s z e r ű e n k i b o n t a k o z ó k ü -
l ö n b s é g e k , amelyek a közösségek é r i n t k e z é s é n é l a termékek k ö l c s ö -
n ö s c s e r é j é t l é t r e h o z z á k . . . . " 8 
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Az e t n o l ó g i a igen s o k t é n y t i s m e r , mely az e l m o n d o t t a k a t magerő-* 
s i t i . P é l d á u l : Dél -Amer ika f o r r ó é g ö v i e r d e i b e n a v a p i s a n a t ö r z s 
c s ó n a k o k a t é p i t más t ö r z s e k k e l f o l y t a t o t t c s e r e c é l j a i r a , a maku-
s i k n y i l - m é r g e k e t k é s z í t e n e k , az a r aukánok f a z e k a k a t , s t ö . Hason-
l ó j e l e n s é g e l ő f o r d u l Me lanéz iában , A f r i k á b a n , s t b . I g a z , hogy az 
a d o t t e s e t b e n t ö r z s e k r ő l van s z ó , amelyek már a b a r b á r s á g a l s ó f o -
kán á l l n a k . De i t t vannak p l . az a u s z t r á l i a i a k ; szak még nem r é g e n 
a vadság középső f o k á n á l l t a k : k i d e r ü l t , hogy a nemze t ségek ós 
t ö r z s e k n á l u k sem v o l t a k t ö k é l e t e s e n z á r t a k és ö n e l l á t ó k . Tasmánia 
b i z o n y o s k ö r z e t e i b e n a t e n g e r i madarak t o j á s a i n a k g y ű j t é s e i d e j é n 
megengedték az á t v o n u l á s t i d e g e n t e r ü l e t e k e n . Magában A u s z t r á l i á -
ban abban a z e s e t b e n , ha a s a j á t t e r ü l e t e s z ű k ö l k ö d ö t t v a d b a n , b á r -
m e l y i k t ö r z s n e k j o g a v o l t a m á s i k , szomszédos t ö r z s h ö z f o r d u l n i a 
és e n g e d é l y t k é r n i e , hogy amannak a t e r ü l e t é n v a d á s z h a s s o n . A 
t ö r z s n e k , ha o lyan t e r ü l e t e n l a k o t t , amelyen v o l t agyag , ami más 
he lyeken h i á n y z o t t , nem v o l t k i z á r ó l a g o s joga a s a j á t t e r ü l e t é -
h e z : a g y a g é r t más t ö r z s e k i s m e h e t t e k a r r a a t e r ü l e t r e . 

Harmadszor : a t ő l ü n k t á v o l e s ő ko rban az e g é s z e m b e r i s é g l é t s z á m a 
t e r m é s z e t e s e n j e l e n t é k t e l e n v o l t . í g y p l . még T a c i t u s korában i s 
az ö s s z e s germánok k ö r ü l b e l ü l ö t - h a t m i l l i ó embert s z á m l á l t a k , 
v a g y i s min tegy n e g y v e n s z e r k e v e s e b b e t , mint a^ost / i g a z , hogy a 
mai németek es f ő k é n t a n g o l o k , a m e r i k a i a k s t b . k ö z ö t t más, b e o l -
v a d t e t n i k a i e lemek i s vannak , de a z i s m e r e t e s t ö r t é n e l m i i d ő s z a k 
fo lyamán p r o p o r c i o n á l i s v i s z o n y l a t b a n a r á n y l a g a germánok i s 
ugyananny i " s a j á t " e m b e r ü k e t " v e s z í t e t t é k e l " a r o m a n i z á l ó d á s s t b . 
k ö v e t k e z t é b e n / . De mennyien l e h e t t e k az i d ő s z á m í t á s u n k a t m e g e l ő -
z ő V I - V . s z á z a d b a n , amiko r , e l ő s z ö r i s , c s a k J ü t l a n d o t , D é l - S v é d -
e r s z á g o t / a t e n g e r p a r t o t és a f o l y ó k v ö l g y e i t , mer t a z o r s z á g 
b e l s ő r é s z e i t e r d ő k és mocsarak b o r í t o t t á k / és Germániának az Ode-
r a é s E l b a k ö z ö t t i é s z a k i r é s z é t l a k t á k ? Másodszor - s ez a l e g -
f ő b b , - az a n y a g i t e r m e l é s n e k s o k k a l a l a c s o n y a b b f o k á n é l t e k - e , 
min t T a c i t u s k o r á b a n néhány s z á z a d o n k e r e s z t ü l ? És ha még t á v o -
l a b b i é v e z r e d e k b e p i l l a n t u n k ? H i s z e n , mint i s m e r e t e s , egy-egy 
t á r s a d a l o m n é p e s s é g é n e k a száma az a r y a g i t e r m e l é s f e j l ő d é s i f o -
k á t ó l f ü g g . Az i s köztudomásu, hogy a r á n y l a g még nem i s o lyan r é -
gen sok mai s i k és e r d ő t l e n v i d é k / a z ember i t e v é k e n y s é g e redmé-
n y e / t e l j e s e n be v o l t b o r í t v a sü rü ^erdőkkel és m o c s a r a k k a l , h o g y az 
emberek a k k o r t ú l n y o m ó r é s z t a f o l y ó k v ö l g y e i b e n , a t a v a k és t e n g e -
r e k p a r t j a i n l a k t a k , hogy c s u p á n k i s s z á m ú v a d á s z - k ö z ö s s é g e k és 
t ö r z s e k k ó b o r o l t a k a z e r d ő k b e n . V a l ó s z í n ű , hogy sok mai sürU n é -
p e s s é g ű h e l y e n a t ő l ü n k t á v o l e s ő k o r b a n e g é s z e n j e l e n t é k t e l e n s z á -
mú ember é l t . Gondo l junk a r r a , hogy S z i b é r i a c s a k a s z o l u t r ó n és 
magdalén h a t á r á n k e z d e t t r é s z b e n b e n é p e s ü l n i , Amerika p e d i g c s a k 
a m e z o l i t k o r t ó l k e z d v e . 

Abban az i d ő s z a k b a n , amikor a z emberek még o lyan n e m z e t s é g i k ö t e -
l é k e k b e n é l t e k , amelyek k ö z ö t t még nem v o l t a k t ö r z s i k a p c s o l a t o k , 
a z a k k o r i l a k o s s á g a n y a g i t e r m e l é s e , f ő k é n t v a d á s z a t i v i s z o p y a i 
a l a p j á n r e n d k i v ü l mozgékony v o l t és a n e m z e t s é g i közösségek e g y -
m á s t ó l i g e n nagy t á v o l s á g b a n t e l e p e d t e k l e . Hisz p l . az eszkimók 
i s , noha m i n d ö s s z e 33 e z e r f ő t t e s z n e k k i - s nemrégen még a b a r -
b á r s á g e l s ő f o k á n é l t e k , a C s u k c s - f é l s z í g e t t ő l G r ö n l a n d i g , - az 
e v e n k i k / t u n g u z o k / p e d i g ~ a k i k n e k száma^nem több 50 e z e r n é l - az 
O b t ó l az O h o t s z k i t e n g e r i g és a l e g é s z a k i b b r é s z e k t ő l M a n d z s ú r i á -
i g h e l y e z k e d t e k e l . H i s z e n még а XVI . század e l e j é n í s , .amikor az 
o r o s z o k S z i b é r i á b a h a t o l t a k , o l y a n ó r i á s i t e r ü l e t e n , mint o r s z á -
gunk á z s i a i r é s z e a j e l e n l e g i ha t á r o k k ö z ö t t ^ az egész l a k a s s á g 
száma, a b a s k í r o k a t , k a z a h o k a t , k i r g i z e k e t és Közép-Ázs ia n é p e i t 
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nem s z á m í t j a , a l i g é r t e e l az egy m i l l i ó t . P e d i g közü lük sok 
már r é g ó t a á l l a t t e n y é s z t ő / a b u r j á t o k , a t ö r ö k t ö r z s e k D é l - S z i -
b é r i á b a n és A l t á j b a n , a j a k u t o k / és i r a m s z a r v a s - - t e n y é s z t ő v o l t 
/ a z evenk ik , a с в и к с з о к / . Ha Amerikában a XY.sz .végén kb . 50 m i l -
l i ó i n d i á n é l t , a k k o r t e r m é s z e t e s e n i g e n k é t s é g e s , hogy a mező-
l i t korban, midőn az ember e l ő s z ö r j e l e n t meg i t t , a z emberek 
minden t összevéve néhány t i z e z e r n y i f ő n é l többen l e h e t t e k . Azt 
sem t é t e l e z h e t j ü k f e l , hogy a m e z o l í t korban m i l l i ó s embertöme-
gek k ö l t ö z h e t t e k az ó v i l á g b ó l az ú j v i l á g b a : ez még a "nagy" n é p -
v á n d o r l á s o k ko rában sem t ö r t é n t meg. 

Az t h i szem, az e l m o n d o t t a k a l a p j á n , mindent ö s s z e v e t v e f e l t e h e t -
j ü k , hogy a n e m z e t s é g i n y e l v e k i d ő s z a k á b a n : 

а / a fp ' ld egész n é p e s s é g e az anyag i t e r m e l é s i g e n a l a c s o n y 
s z i n v o n a í á n a k v i s z o n y a i k ö z ö t t egészen j e l e n t é k t e l e n v o l t , és 
e z é r t az ő s i n e m z e t s é g i k ö z ö s s é g e k t e l j e s l é t s z á m á t i l l e t ő e n 
nem gondolkodhatunk c s i l l a g á s z a t i számokban, mint ahogy e z t 
N . J . M a r r az ő s i á z a l é k - - n y e l v e k r ő l s z ó l ó e l m é i e t a r é v é n v a l ó s z i -
nüvé a k a r t a t e n n i > 

Ъ/ e z é r t a l i g v a l ó s z i n ü , hogy a t ő l ü n k t á v o l e s ő korokban több 
n y e l v / a k k o r n e m z e t s é g i n y e l v / l e h e t e t t , mint később; 

с / még v a l ó s z í n ű t l e n e b b , hogy ezek a n e m z e t s é g i n y e l v e k , ame-
l y e k b i zonyos ö v e z e t e k s z e r i n t j ö t t e k l é t r e s az ő s i n y e l v i f o l y -
t o n o s s á g o t a l k o t t á k , g e n e t i k a i l a g ne f ü g g t e k vo lna ö s s z e egymás-
s a l , t o v á b b á , hogy közü lük s o k a t ne t ö b b , g e n e t i k a i l a g vagy t e -
r ü l e t i l e g egymással ö s s z e f ü g g ő nemzetség b e s z é l t v o l n a . 

Az az " e l m é l e t " , amely s z e r i n t az ő s i d ő k b e n v é g t e l e n s o k , g e n e t i -
k a i l a g egymással ö s s z e nem f ü g g ő n y e l v l é t e z e t t , l é n y e g é b e n c s a k 
n y e l v é s z e t i v á l t o z a t a annak a r e a k c i ó s és i d e a l i s t a " e l m é l e t n e k " , 
amely s z e r i n t az ő s i d ő k b e n á l l í t ó l a g v é g t e l e n sok k ü l ö n á l l ó " k u l -
t u r a " l é t e z e t t ; v á l t o z a t a az ember p o l i g e n e z i s é t v a l l ó a n t r o p o l ó -
g i a i , " e l m é l e t n e k " és a k u l t u r á k p c l i e e n t r i z m u s á t v a l l ó e t n o l o g i a i 
" e l m é l e t n e k " . Ahogy a z ő s i , még t ö r z z s é nem e g y e s ü l t n e m z e t s é g i 
k ö z ö s s é g e k t a g j a i i g e n a l a c s o n y s z í n v o n a l ú a n y a g i t e r m e l é s ü k 
f o l y t á n csaknem k i z á r ó l a g t a r t ó z k o d á s i h e l y ü k f ö l d r a j z i v i s z o n y a -
i t ó l f ü g g t e k s é l e t ü k j e l l e g e a f ö l d kü lönböző p o n t j a i n r e n d k i v ü l 
e l ü t ő és s o k f é l e v o l t , ugyanugy a n e m z e t s é g i n y e l v e k k i a l a k u l á s á -
b a n és f e j l ő d é s é b e n é r v é n y e s ü l ő t ö r v é n y s z e r ű s é g e k a k ü l ö n f é l e 
k ö r z e t e k b e n s z i n t é n k ü l ö n f é l é k és s o k f é l é k v o l t a k . Az e g y é b k é n t 
e g y e n l ő v i s z o n y o k k ö z t é l ő n e m z e t s é g i k ö z ö s s é g e k é l e t e másképpen 
ä l a k ü T t a h e g y v i d é k e k e n , mint a s í k s á g o k o n , és a s z á r a z f ö l d b e l -
s e j é b e n f e k v ő s í k s á g o k o n i s máskép, m i n t - a p a r t m e n t i e k e n , a s z i -
g e t e k r ő l nem i s b e s z é l v e . I l y e n körülmények k ö z ö t t p e r s z e az em-
be r tömegeknek é s , k ö v e t k é z é s k é p e n , az ő n y e l v e i k n e k a k o n v e r g á -
c i ó i és d i v e r g á c i ó i r e n d k i v ü l v á l t o z a t o s a k é s s o k f é l é k v o l t a k . 

E g y e l ő r e , i s m é t l e m , a n e m z e t s é g i n y e l v e k r e v o n a t k o z ó a n , még nem 
r e n d e l k e z ü n k e l e g e n d ő k o n k r é t a d a t t a l . E z é r t ш n y e l v e k k e l k a p c s o -
l a t o s a n c s a k a f e n t e b b k i f e j t e t t r ö v i d és . á l t a l á n o s m e g j e g y z é s e k -
r e s z o r í t k o z h a t u n k a z z a l , hogy a l á b b á t t e k i n t h e s s ü k a t ö r z s i n y e l -
v e k k i a l a k u l á s á n a k és f e j l ő d é s é n e k egyes s a j á t o s s á g a i t , mert e z e k 
a s a j á t o s s á g o k közös k u t a t á s a i n k s o r á n b i zonyos f o k i g t ámpon to t 
n y ú j t a n a k ahhoz , hogy a n e m z e t s é g i n y e l v e k k e l e t k e z é s é b e n és f ő -
k é n t f e j l ő d é s é b e n é r v é n y e s ü l ő t ö r v é n y s z e r ű s é g e k e t m e g h a t á r o z h a s s u k . 
De i l y e n megha t á rozás c s a k a k k o r l á t s z i k l e h e t s é g e s n e k , ha - e l ő -
s z ö r - a m a r x i s t a szemszögbő l h e l y e s e n é r t e l m e z e t t és komoly 
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f o g y a t é k o s s á g a i t ó l m e g s z a b a d í t o t t ö s s z e h a s o n l i t ó - t ö r t é n e t í módr-
s z e r s e g í t s é g é v e l s i k e r ü l a v i l á g ö s s z e s n y e l v é t , a nagy és k i e s i ' 
n y e l v e k e t egya rán t^ k ö l c s ö n ö s ö s s z e f ü g g é s e i k b e n és v i s z o n y u k b a n , 
k ü l ö n ö s e n a l a p s z ó k i n c s b e l i r é s z ü k b e n m e g v i z s g á l n i , és - másodszor -
ha a m a r r . l s t a h i b á k t ó l ugyancsak m e g s z a b a d í t o t t e t n o l ó g i a és r é -
g é s z e t f e l t á r j a e l ő t t ü n k a z ember i k u l t ú r á k n a k és ezek s z í n h e l y e -
i n e k f ő ö s s z e k ö t ő v o n a l a i n l e z a j l o t t t á v o l i mú l tnak a l e h e t ő s é g 
s z e r i n t t ö b b é - k e v é s b b é t e l j e s k é p é t . 

5 

A t ö r z s i n y e l v e k k i a l a k u l á s á n a k és f e j l ő d é s é n e k t ö r v é n y s z e r ű s é g e -
i t l e g j o b b a n az a m e r i k a i a n y a g o n m u t a t h a t j u k b e , mive l az ú j v i -
l á g b a n a nye lvek az o s z t á l y t á r s a d a l m a t megelőző v i s z o n y o k k ö z ö t t 
s még h o z z á az á l l a m i s á g o t e l é r t népek k ö r n y e z e t é n k i v ü i f e j l ő d -
t e k k i , é s e z é r t nem v o l t a k k i t é v e " n e m t ö r z s i " j e l l e g ű i d e g e n h a -
t á s o k n a k , amikben a z ó v i i á g n y e l v e i n e k t ö r t é n e t e oly gazdag® 

Köztudomásu, hogy Enge l s munkáiban k l a s s z i k u s á b r á z o l á s á t t a l á l -
j u k annak , hogy mikén t f o l y t l e az é s z a k a m e r i k a i i n d i á n n y e l v e k 
k i a l a k u l á s a és f e j l ő d é s e . " L á t j u k az é s z a k a m e r i k a i i n d i á n o k n á l 
- i r j a E n g e l s - hogy egy e r e d e t i l e g e g y s é g e s n é p t ö r z s mint t e r -
j e s z k e d i k k i f o k o z a t o s a n egy ó r i á s i f ö l d r é s z t e r ü l e t é r e , hogyan 
v á l n a k a t ö r z s e k me'gosz'lás u t j á n n é p e k k é , t ö r z s e k egész c s o p o r t -
j á v á , hogyan a l a k u l n a k á t a n y e l v e k ? míg v é g ü l nemcsak nem é r t i k 
egymás n y e l v é t , de e l e n y é s z i k az ő s i egységnek csaknem minden 
nyoma i s ; hogyan o sz tódnak e m e l l e t t a t ö r z s ö n b e l ü l az egyes nem-
z e t s é g e k i s több n e m z e t s é g r e , a r é g i anyanemze t ségek min t p h r a t r i -
ák é l n e k tovább é s mégi3 e l e g r é g i b b nemze t ségek n e v e i egymás tó l 
i g e n t á v o l l akó é s r é g e l s z a k a d t t ö r z s e k b e n ugyanazok maradnak -
a f a r k a s é s a medve még n e m z e t s é g n é v az ö s s z e s i n d i á n t ö r z s e k 
t ö b b s é g é n é l . " 9 A n e m z e t s é g i n y e l v e k k i a l a k u l á s á n a k és f e j l ő d é s é -
nek t ö r v é n y s z e r ű s é g e i r ő l s z ó l ó e l m é l e t i f e j t e g e t é s ü n k e t egészében 
véve b e f e j e z e t t n e k t e k i n t h e t j ü k , ha még k i eme lünk e g y - k é t i d é z e -
t e t E n g e l s k l a s s z i k u s müvéből , a m e l y r ő l mint t u d j u k , Len in t e l j e s 
j o g g a l a l e g j o b b vé l eménnye l v o l t . " T a l ó b a n , a t o r z s és n y e l v j á -
r á s t e r m é s z e t s z e r ű e n e g y b e e s i k . Amerikában még nemrég e l ő f o r d u l t , 
hogy t ö r z s e k bomlása k ö v e t k e z t é b e n u j t ö r z s e k é s u j n y e l v j á r á s o k 
k e l e t k e z t e k , s ez a f o l y a m a t t a l á n még ma sem szűn t meg t e l j e s e n . 
Ha ké t m e g f o g y a t k o z o t t t ö r z s e g y e s ü l t , k i v é t e l e s e n az i s e l ő f o r -
d u l , hogy egy t ö r z s ö n b e l ü l k é t k ö z e l á l l ó d i a l e k t u s t b e s z é l n e k " . 1 0 

Az a kép , amelye t Enge l s a z é s z a k a m e r i k a i t ö r z s i n y e l v e k r ő l r a j -
z o l t , a l a p v o n á s a i b a n a v i l á g n a k a z o k r a az egyéb n y e l v e i r e i s a l k a l -
mazha tó , amelyek a t ö r t é n e t i f e j l ő d é s h a s o n l ó f o k á n v o l t a k vagy 
v a n n a k . A k ü l ö n f é l e t ö r z s i n y e l v e k f e j l ő d é s é b e n meglévő k o n k r é t 
s a j á t o s s á g o k a t a t ö r z s e k é l e t é n e k s o k f é l e s a j á t o s s á g a , t öbbek kö-
z ö t t az i l l e t ő t ö r z s e k á l t a l l a k o t t t e r ü l e t nagysága s z a b j a meg. 
"Az a r á n y l a g k i s t e r ü l e t r e ö s s z e z s ú f o l t görögök k ö z ö t t n y e l v i e l -
t é r é s e k kevésbbé f e j l ő d t e k k i , mint a k i t e r j e d t a m e r i k a i e r d ő s é -
gekben; de i t t i s a z t l á t j u k , hogy c s a k u g y a n a z t a f ő n y e l v j á r á s t 
b e s z é l ő t ö r z s e k e g y e s ü l t e k nagyobb egységbe és még a k i s A t t i k á b a n 
i s kü lön t á j s z ó l á s t t a l á l u n k , amely később az á l t a l á n o s a n u r a l k o d ó 
p r ó z a i n y e l v l e t t . " 1 1 T e r m é s z e t e s e n a z , hogy sok ember k i s t e r ü l e t -
r e z s u f o l ó d h a s s é k Össze , a z a n y a g i t e r m e l é s i v i s z o n y o k t ó l / v a d á -
sza*^ á l l a t t e n y é s z t é s , f ö l d m ü v e l é s , az i p a r i f e j l ő d é s foka s t b , / , 
továDbá a t e r ü l e t j e l l e g é t ő l / p u s z t a s á g o k , e r d ő k , hegyek, f o l y ó k , 
s t b . / , t ovábbá a t t ó l f ü g g , hogy a k ö z e l i k ö r z e t e k b e n vannak-« vagy 
n i n c s e n e k szabad t e r ü l e t e k . 
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A nem több , mint 50 e z e r embert s z á m l á l ó e v e n k i k , a k i k r ő l már 
be szé l t ünk . , v a d á s z ó és s z a r v a s t e n y é s z t ő t e r m e l ő v i s z o n y a i k á l -
t a l k é n y s z e r í t v e éppen e z é r t t e l e p e d h e t t e k s z é t a Ke l a t - S z i b é r i -
á t ó l a T á v o l k e l e t i g t e r j e d ő ó r i á s i t e r ü l e t e n . Ennek k ö v e t k e z t é -
ben az evenk ik három / h - á z ó , s z - e z ő , s - e z ő / n y e l v j á r á s t b e s z é l ő 
ő s i t ö r z s r e és n y e l v j á r á s r a t o r e d e z l e k s z é t s ezeknek a n y e l v j á -
r á s o k n a k a k ö z e l e d é s e u j , vegyes n y e l v j á r á s o k k i a l a k u l á s á r a v e -
z e t e t t . A f r i k á b a n , a k e l e t i p a r t v i d é k t ő l Kongóig most mintegy 
200 ban tu n y e l v e t és n y e l v j á r á s t t a l á l u n k , amelyeken kb . 25 m i l -
l i ó ember b e s z é l és amelyek k ö z e l i k a p c s o l a t b a n vannak a kb. 
700-800 f é l e s z u d á n i n y e l v v e l és d i a l e k t u s s a l . E 200 ban tu n y e l v 
és n y e l v j á r á s o lyan e g y e z é s e k e t és e g y ö n t e t ű s é g e t m u t a t , h o g y , 
e l ő s z ö r , a t e r ü l e t ü k l e g s z é l s ő p o n t j a i n a k l a k ó i i s t ö o b é - k e v e s b b é 
a k a d á l y t a l a n u l é r i n t k e z h e t n e k egymássa l , é s , másodszor , hogy a 
t u d ó s o k épp e z é r t m i n d e z i d e i g nem t u d h a t t á k ' e l k é s z í t e n i ezeknek 
a nye lveknek és n y e l v j á r á s o k n a k t ö b b é - k e v é s b b é e l f o g a d h a t ó o s z -
t á l y o z á s á t . 

S z „ P . T o l s z t o v p r o f e s s z o r f e l t é t e l e z i , hogy a t ö r z s e k és t ö r z s -
s z ö v e t s é g e k k i a l a k u l á s á v a l megszakad "az ő s i n y e l v i f o l y t o n o s -
s á g " / l á s d f e n t e b b / ; a t ö r z s i n y e l v e k azoknak a " t ú l s ú l y b a n l é -
vő i smérveknek" a k o n c e n t r á c i ó j a r é v é n a l a k u l n a k k i , amelyek a 
t ö r z s e k vagy / e d d i g a " v a g y " - i g é v e z r e d e k n e k k e l l e l t e l n i e ! / 
t ö r z s s z ö v e t s é g e k k i a l a k u l á s á n a k t e r ü l e t é n l e v ő n y e l v e k r e j e l -
lemzők; a z , ami az egyes nemzetségek n y e l v e i b e n s a j á t s á g o s a n 
j e l l e m z ő , e l h a l , az p e d i g , ami a z egész e g y e s ü l ő nemze tség s z á -
mára közcis, f e j l ő d é s n e k i n d u l , u j képződményekkel g a z d a g o d i k , 
melyek már az egész t ö r z s n e k vagy t ö r z s s z ö v e t s é g n e k s a j á t j a i ; 
a t ö r z s e k vagy t ö r z s s z ö v e t s é g e k n y e l v e i k i v á l n a k az ő s i n y e l v i 
f o l y t o n o s s á g b ó l és e l k ü l ö n ü l n e k e g y m á s t ó l , aminek k ö v e t k e z t é b e n 
é l e s n y e l v i h a t á r o k j e l e n n e k meg. Ez a séma t o v á b b i t anu lmányok 
és v i z s g á l a t o k t á r g y a l e h e t n e , ha meg l e h e t n e s z a b a d í t a n i a mes -
t e r s é g e s e g y e n e s v o n a l u s á g t d l /nem v e s z i t e k i n t e t b e a t ö r z s e k 
megosz l á sának és u j t ö r z s e k k e l e t k e z é s é n e k t é n y e i t / , és ha az 
ő s i n y e l v i f o l y t o n o s s á g o t köze lebb l e h e t n e v i n n i a n e m z e t s é g i 
n y e l v e k k e z d e t i f o r r á s a i h o z . 

Nem szabad a z t gondolnunk, hogy az emberek t e l j e s l é t s z á m a a 
f ö l d ö n mindig v á l t o z a t l a n marad, hogy a n e m z e t s é g i n y e l v e k e t 
e g y s z e r i b e n f e l v á l t j á k a t ö r z s i n y e l v e k , és hogy, mondjuk, a z 
e l ő b b i e k k o n c e n t r á c x ó j a r é v é n á l t a l á b a n a n y e l v e k t e l j e s l é t s z á -
ma m e g f o g y a t k o z i k . A magasabb s z í n v o n a l ú a n y a g i t e r m e l é s v i s z o -
n y a i k ö z ö t t a n é p e s s é g ebben a korban e r ő s e n megszaporodo t t s 
ennek k ö v e t k e z t é b e n e r ő s e n megnövekedet t és m e g g y o r s u l t a r é g i 
t ö r z s e k és n y e l v e i k f o k o z a t o s , de á l l a n d ó m e g o s z l á s á n a k és u j 
t ö r z s e k és n y e l v e i k k i a l a k u l á s á n a k f o l y a m a t a ; egek_.végül i s n a r 
gyóbbak l e t t e k , mint a nemzetségek és nemzetsв ' /Г 'пуёхг гвк e r e d e l 
f l i e g ' v o l t a k . 

A l e g h a t á r o z o t t a b b a n t i l t a k o z n u n k k e l l egyes k u t a t ó k , r é g é s z e k , 
e t n o l ó g u s o k és n y e l v é s z e k k í s é r l e t e e l l e n , a k i k a t ö r z s e k és 
n y e l v e i k k i a l a k u l á s á n a k t ö r v é n y s z e r ű s é g e i t S z t á l i n ama u t a -
l á s á r a h i v a t k o z v a t á r g y a l j á k , amelyben a nemzetek k i a l a k u l á s á -
nak k o n g l o m e r á t u m - j e H e g é r ő l van s z ó . H o l o t t I . V . S z t á l i n a z t 
i r t a : "Bauer n y i l v á n ö s s z e z a v a r j a a namze^tet, amely, t ö r t é n e l m i 
k a t e g ó r i a , a t ö r z z s e l , mely e t n o g r á f i a f k a f e g ó r i a » " 1 ^ A t ö r z s e k 
és t ö r z s i n y e l v é к o lyan f o g a l m a k , amelyek egymássa l ö s s z e f ü g g e -
nek és egybeesnek , ami t a n e m z e t e k r ő l és nemzet i n y e l v e k r ő l t á -
v o l r ó l sem mindig mondhatunk e l . 
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б 

Amig E n g e l s , min t a f e n t e b b i i d é z e t e k b ő l l á t h a t t u k , a rokon t ö m z s i 
n y e l v e k és n y e l v j á r á s o k k e l e t k e z é s é t a z z a l m a g y a r á z t a , hogy ő ö i 
egységük f e l b o m l o t t , miközben ennek az ő s i egységnek csaknem m l a -
den nyoma e l e n y é s z e t t , add ig N . J . M a r r a n y e l v f e j l ő d é s h a s o n l ó f o -
l y a m a t á t éppen e l l e n k e z ő l e g m a g y a r á z t a , a z t á l l í t v a , hogy"azok a 
n y e l v e k , amelyek v a l a m i k o r ö n á l l ó n y e l v e k v o l t a k , most c supán t á j -
n y e l v e k és n y e l v j á r á s o k . " d 3 

Ennek a t ö r t é n e t e l l e n e s , egyenesvona lu m a r r í s t a sémának m e g f e l e l ő -
en , mely a n y e l v e k f e j l ő d é s é t a v é g t e l e n sok n y e l v t ő l e g y e t l e n 
n y e l v f e l é v a l ó h a l a d á s b a n l á t j a , a r r a lyukadunk k i , hogy p l . a z 
e v e n k i k vagy az i n d i á n o k s t b . v a l a m i k o r kü lön é l t e k , a z u t á n p e d i g 
k ö z e l e d n i k e z d t e k egymáshoz, s ennek k ö v e t k e z t é b e n h a j d a n i ö n á l l ó 
n y e l v e i k " t á j n y e l v e k k é és n y e l v j á r á s o k k á " v á l t o z t a k . 

Kérdezzük: m ive l magyarázha tok a k k o r e n y e l v e k a l a p s z ó k i n c s é n e k 
é s n y e l v t a n i r e n d s z e r é n e k r é g e b b i r é t e g é b e n a meglepő e g y e z é s e k 
és a z o n o s s á g o k , és f o r d í t v a , a s z ó t á r i s z ó k é s z l e t ü k és n y e l v t a n i 
r e n d s z e r ü k u j a b b r é t e g e i b e n l e v ő e l t é r é s e k ? H i s z e n , ha i gaza l e n -
ne N . J . M a r r n a k , akko r v á j j o n ezeknek a "megegyezéseknek" és " e l -
t é r é s e k n e k " nem éppen e l l e n k e z ő képe t k e l l e n e a d n i o k , " h a s o n l ó -
s á g o k a t " az u j r é t e g e k b e n és " e l t é r é s e k e t " a r é g i e k b e n ? Hiszen 
ha b i z o n y o s n e m z e t s é g i nye lvek megegyeznek egymássa l a , mondjuk, 
k o r á b b i vadászé le tmód t e r m i n o l ó g i á j a t e k i n t e t é b e n , de e l t é r n e k 
e g y m á s t ó l a k é s ő b b i á l l a t t e n y é s z t é s i és f ö l d m ű v e l é s i mód t e r m i -
n o l ó g i á j a t e k i n t e t é b e n , a k k o r hogy á l l a p í t o t t a meg i t t N . J , M a r r 
az ő s i s z é t t a g o l t s á g o t és a k é s ő b b i e g y s é g e t ? Vagy t a l á n N . J . M a r r 

' a z t a k a r t a mondani , hogy a népek a f ö l d m ű v e l é s t ő l és az á l l a t t e -
n y é s z t é s e n k e r e s z t ü l j u t o t t a k e l a v a d á s z a t i g ? E z t p e r s z e N . J . 
Marr nem mondja , noha i g y é r t e l m e z h e t j ü k " a z u j n y e l v e l m é l e t " 
e g y i k e lemi t é t e l é t , n e v e z e t e s e n : " a n y e l v b e n e l ő s z ö r a h á z i á l l a -
t o k n e v e i j e l e n t e k meg, a z t á n m e g f e l e l ő e n a v a d a k é . . . A l e g f o n -
t o s a b b azonban a z , hogy ahogyan a vad á l l a t o k r a á t v i t t é k a meg-
s z e l í d í t e t t h á z i á l l a t o k n e v e i t , ugy azok k ö z ö s s é g e i r e á t v i t t é k 
az ember i közösségek e l n e v e z é s é i t . . . " / V á l o g a t o t t munkái , 3 , k ö -
t e t , 1 0 4 - 1 0 3 . 1 . , o r o s z u l / . V á j j o n Enge l s nem a z t i r t a , hogy "a 
kü lönböző p r o v i n c i á k l a t i n n y e l v j á r á s a i egy re jobban e l t é r t e k 
e g y m á s t ó i y J i p o n t o s a n ugy, ahogy a XIV-XVI.században, mondjuk ,a 
mongol n y e l v j á r á s o k e l t é r t e k e g y m á s t ó l ? 

A mongolok a X I I - X I V . s z á z a d b a n a V o l g a - v i d é k e n , a Kaukázusban, 
K ö z é p - Á z s i á b a n . é s a t á v o l i Kínában mint h ó d í t ó k t ű n t e k f e l . t a 
i t t i g e n meglepő, hogy a n é v t e l e n g ruz f i l o l ó g u s és G izakos s ö r -
mény i r ó , t ovábbá a k ö z é p á z s i a i mongol s z ó - és s z ó l á s - j e g y z é k e k 
és a k i n a i t u d ó s o k a X I I I - X I V . s z , é l ő mongol n y e l v é t ugy m u t a t j á k 
be , min t e g y s é g e s , e g y ö n t e t ű n y e l v e t , amelyen b e l ü l c s a k igen j e -
l e n t é k t e l e n e l t é r é s e k és különbségek, vannak» Ne g e n d o l j u k j hogy 
ezen a m é r h e t e t l e n ü l nagy , a V o l g á t ó l P e k i n g i g t e r j e d ő t ^ í ü l e t e n 
csupán va l ame ly e g y e t l e n mongel t ö r z s és n y e l v j á r á s k é p v i s e l ő i 
s z ó r ó d t a k s z é t ! V i s z o n t a mai mongol n y e l v e k k ö z ö t t i k ü l ö n b s é g e k 
j e l e n t ő s e b b e k , min t a X I I I - X I V . s z á z a d i n y e l v j á r á s i kü lönbségek 
v o l t a k . 

Kérdezzük t o v á b b á : a t ö r t é n e l e m t a n ú s á g a s z e r i n t p l , a germán 
t ö r z s e k nem egy k i s t e r ü l e t r ő l , a z i d ő s z á m í t á s u n k e l ő t t i YI*-V.szá-
z a d i E lba -Odera k ö z é r ő l , a mongolok p e d i g egy a r á n y l a g k i a terü-r 
l é t r ő l / a B a j k á l t ó l az Ónonig ás a B u i r - n o r t ó l ugyanezen Ónon f e l -
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s5 f o l y á s á i g t e r j e d ő t e r ü l e t r ő l / - t e l e p e d t e k s z é t a m o s t a n i 
i s m e r t nagy t e r ü l e t e k r e ? á s a m a l á j i - p o l i n é z i a í és m e l a n é z i a i 
c s o p o r t o k ? F u r c s a " k o n v e r g á l á s a " és " k ö z e l e d é s e " a népeknek a z , 
ami ugy t ö r t é n i k , hogy nagy t e r ü l e t e k r e s z a k a d n a k s z é t egymás-
t ő i , miközben m e g ő r z i k közös n y e l v t a n i r e n d s z e r ü k e t és n y e l v i 
anyaguk r é g e b b i r é t e g e i b e n meglepő e g y e z é s e k és u j a b b r é t e g e i -
ben e l t é r é s e k v a n n a k ! H i s z e n a z , a m i t a germánok és mongolok 
l e t e l e p e d é s é r ő l mondtunk, s o k - s o k más n é p r e / i n d i á n o k r a , e s z k i -
mókra, t ö r ö k ö k r e , s t b » / i s v o n a t k o z i k . M e l l e s l e g megjegyzem,hogy 
N . J . M a r r a nyelvek, f e j l ő d é s é r ő l f e l á l l í t o t t s é m á j á v a l c s u p á n 
m e g i s m é t l i a r e n e g á t Kautsky f a n t a s z t i k u s f e l t e v é s é t , a m i t 
Kautsky még 1908'-ban h a n g o z t a t o t t s amely s z e r i n t a n y e l v e k f e j -
l ő d é s - m e n e t e a s o k t é l az egy f e l é h a l a d / l á s d " V o p r o e z í f i l o s z o -
f i i " , 1 9 5 0 / 2 . 4 6 . 1 . / . E m e l l e t t Kautsky n a i v u l ugy v é l i , hogy a 
t ö r z s e k mozgása á l l í t ó l a g a k a d á l y o k b a ü t k ö z ö t t / m i n t h a a t ö r z s i 
n y e l v e k sokasága i s i nnen e r e d n e / , a k k o r , amikor v a l ó b a n éppen 
az e l s ő t ö r z s e k v o n u l t a k i g e n könnyen e g y i k h e l y r ő l a m á s i k r a 
és v á l t a k s z é t k ü l ö n b ö z ő i r á n y o k b a é l e t v i s z o n y a i k és az a k k o r i -
ban meglevő r e n g e t e g szabad t e r ü l e t r é v é n / i n d i á n o k , germánok, 
az á z s i a i nomádok, e v e n k i k , e szk imók , s t b „ / : éppen a könnyű,nem 
p e d i g a nehéz m o z g á s i l e h e t ő s é g e k h í v t á k é l e t r e a k o r a i t ö r z s i 
n y e l v e k n e k a k e v é s b ő l k i i n d u l ó nagy s o k a s á g á t . 

t 

Az a konc e p e i é , m e l y az t J t a r t j a , hogy a k e z d e t kezde t é n gene t i - 
каТГаg egymásSАТ~ОS_Sze^xigmTüggÖ SOK ny e T v T é t e " 
c saT l fTTTf fc r r Y e z r y e i v á ^ e i m é l e ' t 3 z é T H e ~ t ő ~ \ e Г az "emberiség 
a T r f t o T a g az e g é s z p a l e o l i t o t " a k ö z n y e l v v e l é l t e " á t . Ez a z " e l -
m é l e t " f e l t é t e l e z i , hogy a k é z n y e l v v e l é r i n t k e z ő emberek a z egész 
ó v i l á g b a n h a n g n y e l v n é l k ü l s z ó r ó d t a k s z é t , s o k - s o k á z a l é k s z e r ü 
e g y s é g e t a l k o t v a , és c sak a z u t á n , e g y m á s t ó l f ü g g e t l e n ü l k e z d t é k 
m e g t e r e m t e n i a h a n g n y e l v e t . H o l o t t az emberek már a h a n g n y e l v 
b i r t o k á b a n v á l t a k s z é t a f ö l d kü lönböző i r á n y a i b a j i n n e n e r e d az , 
hogy a n e m z e t s é g e k és t ö r z s e k k o r á b a n i s sok n y e l v v o l t . 1 - 9 

Amennyiben, i l y m ó d o n , a t ö r z s i n y e l v e k r ő l van s z ó , ugy k é t s é g t e -
l e n , hogy ezek f e l b o m l á s á n a k és az u j t ö r z s i n y e l v e k k i a l a k u l á s á -
nak f o l y a m a t a , v a g y i s a k e v é s t ő l a sok f e l é h a l a d ó m o z ^ , s , a l a p -
v e t ő t ö r v é n y s z e r ű s é g a n y e l v e k és n y e l v j á r á s o k k i a l a k u l á s á b a n ós 
f e j l ő d é s é b e n a t ö r z s e k l é t e z é s é n e k csaknem egész t ö r t é n e l m i i d ő -
s z a k á n á t e g é s z e n a népek k i a l a k u l á s á n a k k o r á i g . Emlékezzünk r á , 
hogy a tudománynak - a t ö r t é n e t t u d o m á n y n a k , a r é g é s z e t t e l é s e t -
n o l ó g i á v a l e g y ü t t , v a l a m i n t a nye lv tudománynak - mai f o k á n a 
t ö r z s e k és a t ö r z s i n y e l v j á r á s o k k o r a az az i d ő r e n d i h a t á r v o n a l , 
amelyen t u l c s a k be nem b i z o n y í t o t t s f a n t a s z t i k u s f e l t e v é s e k 
l e h e t s é g e s e k , s e z e k egy i d ő r e i g e n s z í n p o m p á s n a k , v a k í t ó a n c s á -
b o s n a k , v é g t e l e n ü l " p o n t o s a n k ö r ü l í r t n a k " l á t s z h a t n a k , de h a s z -
n á l h a t a t l a n o k a z o k számára , a k i k n e k nem s z o k á s u k a k á v é z a c c b ó l 
v a l ó m a r r i s t a j ó s o l g a t á s . 

Nem v é l e t l e n az a t ény , hogy N . J . M a r r és e m a r r i s t á k 25 év a l a t t 
e g y e t l e n o lyan k o n k r é t t ö r t é n e l m i t é n y t sem t u d t a k f e l m u t a t n i , 
amely a z t a t é t e l ü k e t i g a z o l t a v o l n a , hogy sok n y e l v k e r e s z t e z ő -
d é s é n e k k ö v e t k e z t é b e n u j n y e l v j ö n l é t r e , még h o z z á o l y a n n y e l v , 
amely m i n ő s é g i l e g a k e r e s z t e z ő d ő n y e l v e k e g y i k é h e z sem h a s o n l í t , 
A d o l o g ugy á l l , hogy a t ö r t é n e l e m e g y e t l e n i l y e n t é n y t sem i s -
mer . J e l l e m z ő az a t é n y , hogy a m i k o r a m ú l t b a n N . J . M a r r " u j " t a -
n í t á s á n a k k ö v e t ő i egy és ugyanazon n y e l v c s a l á d b i z o n y o s n y e l v e i 
t ö r t é n e t é n e k k o n k r é t l e í r á s á b a f o g t a k , vagy a r r a k é n y s z e r ü l t e k , 
hogy t e l j e s e n e l á l l j a n a k a n y e l v é s z e t i k u t a t á s t ö r t é n e l e m e l l e n e s 
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m a r r i s t a m ó d s z e r t a n á t ó l , mint p l . V . I . A b a j e v , vagy - hogy e k l e k t i -
kusán é p í t s é k f e l s é m á i k a t . í g y p l . F . P . F x l i n "Az o rosz n y e l v v á z -
l a t o s t ö r t é n e t e a X I V . s z á z a d i g " című tanulmányában / m e g j e l e n t : 
ü c s o n i e z a p i s z k i L e n i n g r a d s в k o v ; p e d a g o g i c s e s z k o v o i n s z t y i t u t a im . 
G e r c e n a " , L e n i n g r á d , 1940 . 2 7 . s z á m / e z t í r j a : » . . » k é t s é g t e l e n , h o g y 
az e s e t e k egész s o r á b a n / a modem s z l á v n y e l v e k b e n - G .Sz» / egy és 
ugyanazon j e l e n s é g k ü l ö n f é l e v á l t o z a t a i egy o lyan közös e r e d e t i 
a l a k v á l t o z á s a i , amely v a l a h a az ö s sze s s z l á v -nyelvek és n y e l v j á -
r á s o k t a r t o z é k a v o l t " . F . P . F i l i n , , p e r s z e a n y e l v i anyag nyomásá ra , 
egy o l y a n , a m a r r i s t á k számára " s z ö r n y ű " k ö v e t k e z t e t é s r e j u t , ami 
tudományosan f e l t é t l e n ü l b i z o n y í t h a t ó . De mi a z , hogy " t a r t o z é k a -
v o l t - az ö s s z e s s z l á v n y e l v e k n e k " ? K i d e r ü l , hogy ez "sok és k ü l ö n -
f é l e f a j t á j ú emberi, közösségek." k o n v e r g á l ó j á n a k az eredménye. Me-
l y e k n e k ? E m l í t i a kimé r e ka t , s z a r m a t á k a t , k e l t á k a t és " m á s o k a t " / ? / , 
de nem t i s z t á z z a , s ő t rnég csak nem i s muta t r á , hogy mi a z , ami a 
s z l á v nye lvekben k imér , s z a r m a t a , k e l t a és "más" e r e d e t ű . Az a d o t t 
e s e t b e n a s z e r z ő számára csak az l á t s z o t t f o n t o s n a k , hogy m e g ő r i z -
ze a m a r r i s t a j e l k é p " t i s z t a s á g á t " , ame lye t "az ő s i s z l á v - k i m é r , 
s z l á v - s z a r m a t a , s z l á v - k e l t a és egyéb k a p c s o l a t o k egész s o r b o n y o -
l u l t p r o b l é m á j a " é k e s i t , így f e s t ez a " k é t s é g t e l e n " , az^ hogy a 
"közös a l a k o k " e r e d e t i l e g az ö s s z e s s z l á v nyilveE™es n y e l v j á r á s o k 
t a r t o z é k a i v o l t a k , és i g y f e s t az i s m e r e t l e n " e t n i k a i és n y e l v i v i -
szonyok" " k o n v e r g á l á s á n a k " v o n a l á n l é t r e j ö t t k a p c s o l a t o k " p r o b l é -
mája" ! 

F . P . F i l i n u t a l á s a a s z l á v nye lveknek a t á v o l i mú l tban megvol t e g y -
s é g é r e , mint i s m e r e t l e n e t n i k a i - n y e l v i egységek megelőző k o n v e r g á -
l á s á n a k eredményére , á l t a l á b a n i g e n j e l l e m z ő v o l t a m a r r í z m u s r a . 
K ö r ü l b e l ü l i l y e n képet kapunk: a l e g r é g e b b i i d ő k b e n , amikor az em-
b e r e k az a n y a g i t e r m e l é s n e k r e n d k í v ü l a l a c s o n y s z í n v o n a l á n á l l t a k , 
ment végbe a népek és n y e l v e k " k o n v e r g á l á s á n a K " v é g t e l e n f o l y a m a t a , 
ami a c i v i l i z á c i ó h a j n a l á n , vagy a b a r b á r s á g korának második f e l é -
ben a germánoknak, t ö r ö k ö k n e k , a m a l á j í - p o l i n é z i a i c s o p o r t o k t ö r -
z s e i n e k , mongoloknak, s t b . a n y e l v i egységé re " v e z e t e t t " . Azután 
e t t ő l a ' " l é t r e j ö v ő " e g y s é g t ő l f o g v a k e z d ő d i k a d i v e r g á l á s , p l . a 
m a l á j i - p o l i n é z i a i c s o p o r t o k d i v e r g á l á s a a z I n d i a i - és C s e n d e s - ó c e á n 
egész t é r s é g é b e n , M a d a g a s z k á r t ó l a H u s v é t - s z i g e t e k i g . 

A d i v e r g á l á s b i z o n y í t h a t ó , m i v e l t ö r t é n e t i l e g i g a z o l h a t ó k o r b a n z a j -
l o t t l e . De mi lyen a n y a g i a l a p o n és mi lyen t a r s a d a l m i és g a z d a s á g i 
v i s z o n y o k m e l l e t t m e h e t e t t végbe az i d ő k mélyében a " k o n v e r g á l á s " , 
ami k o n k r é t e n t e l j e s s é g g e l b i z o n y í t h a t a t l a n ? 

Hi szen ahhoz , hogy g e n e t i k a i l a g kü lönböző n y e l v e k " d i v e r g á l á s a " 
h o z h a s s o n l é t r e egész" "hyea;"<"• sa'i-éö" жег"„ a sok különböző nemro-
kon t ö r z s n e k és nepnek n o s s Y á p t a r W Á é r i n t k a z é s I r e v o l t s z ü k s é g , 
mégpedig ugy, hogy néhány j lyszazao'"vagy é v e z r e d fo lyamán e r ő s és 
t a r t ó s t á r s a d a l m i e g y e s ü l é s i a l k o t t a k . Ez azonban a t ö r t é n e l e m k o -
r a i Td'őszá k a s z a i r á , p I 7 Európában és Á z s i á b a n az i d ő s z á m i t ásunk 
e l ő t t i I I I - I . é v e z r e d r e v o n a t k o z ó a n t e l j e s e n e l k é p z e l h e t e t l e n . A k ü -
l ö n f é l e hunn, s z k i t a - s z a r m a t a é s egyéb " s z ö v e t s é g e k " Ázs iában és 
Európában i g e n r ö v i d i d e i g t a r t o t t a k . I . V . S z t á l i n nem e g y s z e r meg-
m a g y a r á z t a , hogy a C y r u s , Nagy Sándor s t b . b i roda lmához h a s o n l ó 
t i p u s u e g y e s ü l é s e k nem v o l t a k t a r t ó s a k , és i d ő t á l l ó k s nem a l a k u l -
h a t t a k k i bennük a b i roda lom minden t a g j a számára é r t h e t ő közös 
n y e l v e k . V i s z o n t ez s o k k a l k é s ő b b i k o r r a v o n a t k o z i k , amikor E u r ó -
pában és Ázs iában a rokonnye lveknek már s o k c s a l á d j a l é t e z e t t » 
p e r s z e nem abban a fo rmában , min t a mT xdőnkWn. A régebbf~TTÓrra, 
e l l e n k e z ő l e g , a t ö r z s e k n e k és népeknek s ezek n y e l v e i n e k a d i v e r -
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g á l á s a j e l l e m z ő . T e l j e s k é p t e l e n s é g a z t hinni- , hogy a mai rokon-
дуe lvek c s a l á d j a i r é g e b b i aemrokon n y e l v e k b ő l k e l e t k e z h e t t e k va -
lahol . az~iGők mélyén," még a h u n n - t i p u s u eIső"torzsszövetségek'TEo-
r á t megelőzően: enhez nem v o l t a k meg a f e j l ő d é s s z ü k s é g s z e r ű g a z -
d a s á g i f e l t é t e l e i . H i s z e n még a k é s ő b b i , t ö r t é n e t i l e g i g a z o l h a t ó 
korban i s a z t l á t j u k , hogy a s z l á v , mongol, t ö r ö k , román, germán 
és egyéb rokonnye lvek c s a l á d j a i e g y á l t a l á n nem a g e n e t i k a i l a g k ü -
l ö n b ö z ő n y e l v e k számának c sökkenése r é v é n a l a k u l t a k k i , noha 
egyes külön n y e l v e k ebben az i d ő s z a k b a n v a l ó b a n k i v e s z t e k / d e 
még e z e k k e l a n y e l v e k k e l k a p c s o l a t b a n sem mondha t juk , hogy mind-
azok a n y e l v e k , amelyekbe b e o l v a d t a k , nem r o k o n n y e l v e k / . 

A "marr izmus" t e l j e s t a r t h a t a t l a n s á g a és r e m é n y t e l e n c s ő d j e s e -
ho l sem t ü n t k i oly e r ő s e n , mint az egyes n y e l v e k és n y e l v c s a l á -
dok t ö r t é n e t é n e k k o n k r é t t anu lmányozása t e r é n . Az u t ó b b i 10-15 
év a l a t t éppen i t t h ú z ó d o t t az a v í z v á l a s z t ó v o n a l , ami a m a r r i s -
t á k a t e l k ü l ö n í t e t t e a n e m - m a r r i s t á k t ó l , a k i k - s e z t önmagunkról 
i s e l k e l l mondanunk - a nyelvtudomány egész s o r egyéb a l a p v e t ő 
ké rdésében i l y e n vagy amolyan fokon s z i n t é n l e s ü l l y e d t e k a mar-
r i z m u s i g . I l y nagy e r ő n e k b i z o n y u l t a n y e l v i anyag e l l e n á l l ó k é -
p e s s é g e . 

T e l j e s e n i g a z n a k b i z o n y u l t a k E n g e l s s z a v a i , mondván, hogy "az 
anyanye lv anyaga és f o r m á j a " azonban csupán a k k o r é r t h e t ő , ha 
l é t r e j ö t t é t és f o k o z a t o s f e j l ő d é s é t k ö v e t j ü k , ez ped ig nem l e h e t -
s éges e l ő s z ö r az a n y a n y e l v e l h a l t f o r m á i n a k , másodszor az élő és 
h o l t rokonnye lveknek f i g y e l e m b e v é t e l e n é l k ü l . 1 0 A s z o v j e t n y e l v -
tudomány t ö r t é n e t e r agyogóan b e i g a z o l t a I . 7 . S z t á l i n s z a v a i t i s : 
» . . . e nemzetek / r o k o n nemzetek - G . S z . / n y e l v r o k o n s á g á n a k t a n u l -
mányozása a nye lv tudománynak nagy h a s z n á r a l e h e t n e a n y e l v f e j l ő -
dés t ö r v é n y e i n e k t anu lmányozása t e r é n . , , J - 7 E b b ő l é r t h e t ő , hogy a 
marr izmus mi lyen ó r i á s i k á r t o k o z o t t a - s z o v j e t nyelv tudománynak 
a z z a l , hogy a z u t ó b b i 25 év a l a t t m e g h i ú s í t o t t a a n y e l v e k ö s s z e -
h a s o n í i t ó - t ö r t é n e t i t a n u l m á n y o z á s á t . 

7 . 

A t ö r z s i n y e l v e k k i a l a k u l á s á n a k és f e j l ő d é s é n e k a l a p v e t ő és l e g -
főbb t ö r v é n / s z e r ű s é g e e n y e l v e k f o k o z a t o s f e l b o m l á s á n a k és kü lön 
n y e l v e k r e és n y e l v j á r á s o k r a v a l ó o s z l á s á n a k f o l y a m a t á b a n r e j l i k . 
T e r m é s z e t e s e n , a t ö r z s i n y e l v e k f e l b o m l á s á n a k és megosz lásának 
e z t a f o k o z a t o s f o l y a m a t á t nem k e l l mechanikusan é r t e l m e z n i , m i n t 
egyenesvona lu és f o l y t o n o s f o l y a m a t o t , mely nem i s m e r i a t ö r z s i 
n y e l v e k ö s s z e o l v a d á s á n a k , a k e r e s z t e z e t t j e l e n s é g e k n e k és mind-
annak az e l l e n k e z ő i r á n y ú mozgásá t , ami a k o n k r é t t ö r t é n e l m i e s e -
mények f o l y a m á n , kü lönösen a k a t o n a i demokrác ia ko rában , m e g t ö r -
t e e nye lvek f e j l ő d é s é n e k á l t a l á n o s s é m á j á t . 

Az e l m o n d o t t a k a t az á l t a l u n k i s m e r t t ö r z s i n y e l v e k és n y e l v j á r á -
sok egész t ö r t é n e t e m e g e r ő s í t i . De nem hunyunk szemet azoknak a 
r e n d k í v ü l i nehézségeknek a l á t t á n , amik az ö s s z e s a d o t t p r o b l é -
mának t e l j e s egész eben v a l ó tudományos m e g o l d á s á t a k a d á l y o z z á k , 
azoknak a nehézségeknek a l á t t á n , ame lyeke t n a p j a i n k b a n a r é g é -
s z e t , e t n o l ó g i a és n y e l v é s z e t á l l a p o t a okoz, a m i r ő l f e n t e b b már 
t ö b b s z ö r b e s z é l t ü n k , de a m i t , t e rmésze te s -an , a nemze t s ég i t á r s a -
dalom t o v á b b i m a r x i s t a - l e n i n i s t a v i z s g á l a t a r é v é n l e fogunk k ü z -
d e n i . Ugy á l l a do log , hogy az á l t a l u n k i s m e r t t ö r z s e k n e k és e 
t ö r z s e k n y e l v e i n e k a k i a l a k u l á s a és f e j l ő d é s e nem azoké a t ö r z s e -
ké , a m e l y e k e t az ember i s ég t ö r t é n e t é b e n ő s i , hogy ugy m o n d j u k , e l -
ső " s z a b v á r y o s " t ö r z s i s z e r v e z e t e k n e k t e k i n t h e t n é n k . 
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képződmények, melyek, a z á l t a l j ö t t e k l é t r e , hogy egy és ugyanazon 
nép s z é t t e r ü l t az á l t a l a e l f o g l a l t t e r ü l e t e n s ennek k ö v e t k e z t é -
ben k e l e t k e z t e k minden t ö r z s n e k a n y e l v i k ü l ö n b s é g e i , s zegmen tu -
mai és f ü g g e t l e n s é g e " , akkor p e r s z e f e l m e r ü l a k é r d é s : de mi van 
e nép mögött és ez hogyan j ö t t l é t r e ? Magyarán mondva a r r ó l van 
s z ó : nenf t u d j u k p o n t o s a n , hogy hogyan és mikor / a z e l s ő nagy t á r -
sada lmi munkamegosztás korában, v a g y i s amikor a p á s z t o r t ö r z s e k 
k i v á l t a k a t ö b b i ember t ömegébő l? / ment végbe k o n k r é t e n a nemze t -
ségek t ö r z z s é v á l á s á n a k e r e d e t i , f o k o z a t o s és h o s s z a n t a r t ó f o l y a -
mata'o Ennek a bonyolu l t " problémának a m e g o l d á s á n á l az e l s ő szo 
' t e r m é s z e t e s e n a t ö r t é n é s z e k é • , r é g é s z e k e t és e t n o l ó g u s o k a t i l l e t i 
meg. L e h e t s é g e s - e , hogy ez a folyamat; az a n y a g i t e r m e l é s n e k b i z o -
nyos / d e m i l y e n ? / f o k á n ugy menx végbe ? hogy az egymáshoz k ö z e l -
á l l ó nemzetségek egy g a z d a s á g i és t e r ü l e t i e g é s s z é , t ö r z z s é kon-
c e n t r á l ó d t a k ? L e h e t s é g e s - e , hogy a t ö r z s e k k i a l a k u l á s a e r e d e t i -
l e g éppen f o r d í t v a , az a d o t t nemzetségen b e l ü l a l a k o s s á g t e r m é -
s z e t e s megszaporodása u t j á n .ment végbe / e b b e n a z e s e t b e n , ugy l á t -
s z i k , a nemzetségek t e r m é s z e t e s e n t ö r z z s é , a nemzetségek a l f a j a i 
/ p o d r o d i / ped ig a t ö r z s e k e n b e l ü l exogám. nemzetséggé v á l t a k / ? De 
na ez igy van , a k k o r ez ko rábban , a z ember i l é t é l e t v i s z o n y a i n a k 
a l a c s o n y s z i n t j ón a r r a v e z e t e t t , hogy egy-egy nemzetség k ü l ö n á l l ó 
/ exogám?/ nemze t ségek re o s z l o t t , amelyek egymás tó l f ü g g e t l e n e k , 
g a z d a s á g i l a g n i n c s e n e k egymássa l k a p c s o l a t b a n és t e r ü l e t i v o n a t k o -
zá sban i s e l vannak k ü l ö n í t v e e g y m á s t ó l , ahogy ez később a t e r m é -
s z e t e s e n s z a p o r o d o t t t ö r z s e k k e l t ö r t é n t . A b u r j á t o k n á l nemrégen 
még s z e r t a r t á s o k k a l k i s é r t é k és ü n n e p e l t é k a nemzetségnek két e x o -
gám nemze t ség re v a l ó v á l á s á t : a közös n e m z e t s é g i és az ősök s z e l -
lemének b e m u t a t o t t u t o l s ó , " b u c s u " - á l d o z a t o n a nemzetség kczös 
á l d o z a t i ü s t j é t - a nemzetség egységének j e l k ó p é t - ö s s z e t ö r t é k 
és mág lyá ra v e t e t t é k , e z u t á n az ú j o n n a n a l a p í t o t t nemzetségek u j 
ü s t ö k e t s z e r e z t e k be / e z e k b e n az ü s t ö k b e n csak á l d o z a t i h ú s t f ő z -
t e k / és az á l d o z a t i s z e r t a r t á s t már k ü l ö n - k ü l ö n r e n d e z t é k meg.Ez 
t e r m é s z e t e s e n az ő s i idők v i s s z h a n g j a v o l t . Vagy, a h e l y i és konk-
r é t v i s z o n y o k t ó l f ü g g ő e n , e g y i k i s , más ik i s l e h e t s é g e s ? 

N y e l v é s z e t i szempontból az e l m o n d o t t a k abban a t e k i n t e t b e n f o n t o -
s a k , ho^y az e l s ő e s e t b e n az e r e d e t i t ö r z s i n y e l v e k a k é s ő b b i e k -
t ő l e l t é r ő e n n y e l v j á r á s o k r a o s z l o t t a k , melyek egykor n e m z e t s é g i 
n y e l v e k v o l t a k , ha - e l ő s z ö r - ezek korábban e r ő s e n k ü l ö n b ö z t e k 
e g y m á s t ó l , és - másodszor - ha ezeknek az e g y k o r i n e m z e t s é g i n y e l -
veknek a h o r d o z ó i t ö b b c - k e v é s b b é k i t e r j e d t t e r ü l e t e n t e l e p e d t e k 
s z é t , o l y a n f o r m á n , mint ez később p l . az i r o k é z e k n é l , mongolokná l , 
s t b . ké t vagy több meggyöngült t ö r z s n e k egy t ö r z z s é v a l ó e g y e s ü l é -
s é n é l t ö r t é n t . 

Ami a t ö r z s i nye lvek k e r e s z t e z ő d é s é t i l l e t i , i l y e n e s e t e k pe r sze 
v o l t a k , de r e n d k í v ü l r i t k á n . E z é r t a n y e l v k e r e s z t e z ő d é s a z e l s ő 
t ö r z s e k lé tez l sT~rcLe ' j én a t ö r z s i n y e l v e k k i a l a k u l á s á n a k és f e j l ő -
désének nem j e l l e g z e t e s és dön tő s a j á t o s s á g a . A do log ugy á l l : 
igen nehezen k é p z e l h e t ő e l , hogy ebben a korban k é t vagy több 
nemrokor. t ö r z s é s ezek n y e l v e <%« e g é s s z é e g y e s ü l h e t e t t , mive l e h -
hez "nem""voltak meg a f e j l ő d é s g a z d a s á g i f e l t é t e l e i . Ha a r é g é s z e t 

' meg f o g j a á l l a p í t a n i , hogy k u l t u r á l i s t e k i n t e t b e n a " k e r e s z t e z ő -
dés" l e h e t s é g e s , a k k o r ez l e g i n k á b b a t ö r z s e k k ö z ö t t i c s e r e a l a p -
j án f o l y ó k ö l c s ö n ö s é r i n t k e z é s e k n e k , v a g y i s a v i s z o n t - k ö l c s ö n z é -
seknek l e h e t a köve tkezménye . 

Ami a k é t s é g t e l e n a n t r o p o l ó g i a i a d a t o k a t i l l e t i , ezek tú lnyomó 
r é s z b e n nem a n n y i r a egész t ö r z s e k k e r e s z t e z ő d é s é n e k és ö s s z e o l v a -
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d á s á n a k e redménye i , min t inkább - e l ő s z ö r - a t ö r z s e k k ö z ö t t i t a r -
t ó s h á z a s s á g i k a p c s o l a t o k n a k , t ö b b e k k ö z ö t t a más t ö r z s b e l i a s z -
szonyok e r ő s z a k o s s z ö k t e t é s é n e k a köve tkezménye i , és másodszor 
a n n a k , hogy egy-egy t ö r z s s a j á t á l lományához c s a t o l több vagy 
kevesebb más t ö r z s b e l i t , többek k ö z ö t t - h a d i f o g l y o k a t ; a " k e r e s z -
t e z ő d ő " t ö r z s e k e m e l l e t t tovább f o l y t a t j á k ö n á l l ó l é t ü k e t , nem 
v e s z n e k k i . 

Végeredményül a z t kapjuk,, hegy semmiképpen sem szabad ö s s z e z a v a r -
n i ké t vagy több n e m r o k m nemzetségnek ? t ö r z s n e k és népnek s ezek 
n y e l v e i n e k a k e r e s z t e z ő d égé t k é t vagy t ö b b rokon nemze t ségnek , 
t ö r z s n e k és n e p n e F V ezek n y e l v e i n e k egy egésszé v a l ó ö s s z e o l v a -
d á s á v a l . Az u t ó b b i g y a k o r i b b , a z e l s ő p e d i g r i t k á b b , l e g t ö b b s z ö r 
e r ő s z a k o s j e l l e g ű és t ö r t é n e t i l e g k é s ő b b i j e l e n s é g , A gazdag e t -
n o g r á f i a i i r o d a l o m b ó l i s m e r e t e s p l . , hogy az e t n i k a i képződmé-
nyek n e m z e t s é g i - t ö r z s i fokán á l l ó sok népnek h a d i f o g s á g b a e s e t t 
t a g j a i s z i v e s e b b e n v e t i k a l á magukat a k i n h a l á l n a k , hogysem ö n -
ként b e l é p j e n e k az i d e g e n nemze t ség vagy t ö r z s á l l o m á n y á b a . 

P e r s z e ugyanígy nem szabad ö s s z e z a v a r n i a k e r e s z t e z ő d é s t és a z 
ö s s z e o l v a d á s t az e g y o l d a l ú vagy k ö l c s ö n ö s д у e l v i h a t á s o k k a l , k ö l -
c s ö n z é s e k k e l , s t b , sem. 

Az e l ő a d o t t a k k a l k a p c s o l a t o s a n t e l j e s e n h e l y é n v a l ó , ha i t t emlé -
k e z t e t ü n k I o V o S z t á l m z s e n i á l i s m a g y a r á z a t á r a a n y e l v e k f e j l ő d é -
s é n e k t ö r v é n y e i r ő l a s z o c i a l i z m u s v i l á g m é r e t ű győzelmét megelőző 
és köve tő k o r s z a k r a v o n a t k o z ó a n о I . V . S z t á l i n a s z o c i a l i z m u s v i -
l á g m é r e t ű győze lmét megelőző k o r s z a k r ó l s z ó l v a a n y e l v e k k e r e s z -
t e z ő d é s é r ő l b e s z é l . Á t t é r v e a s z o c i a l i z m u s n a k az egész v i l á g o n 
e l é r T győze lmé t köve tő k o r s z a k r a , I . V . S z t á l i n a n y e l v e k ö s s z e o l -
v a d á s á r ó l b e s z é l : " . . . k i f ognak emelkedn i e l e i n t e a l e g g a z d a g a S -
b'á v á l t e g y s é g e s . - ö v e z e t i n y e l v e k , a z u t á n p e d i g az ö v e z e t i n y e l v e k 
egy közös n e m z e t i n y e l v v é o lyadnak össz ? , amely t e r m é s z e t e s e n nem 
l e s z sem néme Ц sem' o r o s z , sem. a n g o l n y e l v , hanem egy u j n y e l v , 
amely magába o l v a s z t o t t a a n e m z e t i és ö v e z e t i n y e l v e k l e g j o b b 
e l e m e i t " 

A s z o c i a l i z m u s v i l á g m é r e t ű győze lmét k ö v e t ő k o r n y e l v e i n e k f e j l ő -
d é s i t ö r v é n y e i t t e r m é s z e t e s e n semmiképpen sem szabad ö s s z e z a v a r n i 
a z z a l , ami a n y e l v e k k e l a v i l á g t ö r t é n e l e m n e k e d d i g a f á z i s á i g 
megy végbe . De ugyancsak meg k e l l j egyeznünk a z t i s , hogy a n y e l -
vek ö s s z e o l v a d á s a egészében és a l a p j á b a n nem v o l t , a jövőben p e -
d i g e g y á l t a l á b a n nem l e s z e r ő s z a k o s j e l l e g ű . E z é r t nem v é l e t l e n , 
hogy I . Y . S z t á l i n t e m i n o l ó g í á j á b a n i s v i s s z a t ü k r ö z ő d n e k a n y e l -
vek k e r e s z t e z ő d é s e és ö s s z e o l v a d á s a k ö z ö t t i , f e n t e b b k i m u t a t o t t 
k ü l ö n b s é g e k . Nem v é l e t l e n az sem., hogy I . Y . S z t á l i n a n e m z e t i 
nye lvekben e l t ű n ő n y e l v j á r á s o k r ó l az t i r j a , hogy " b e o l v a d n a k e z e k -
be a n y e l v e k b e " , nem p e d i g a z t , hogy k e r e s z t e z ő d n e k . Hiszen a l e -
g y ő z ö t t n e k b i z o n y u l ó n y e l v e k é s n y e l v j á r á s o k a k e r e s z t e z ő d é s kö-
v e t k e z t é b e n e g y s z e r ű e n e l t ű n n e k , nem p e d i g b e o l v a d n a k a g y ő z t e s 
n y e l v e k b e . 

8 
S p e c i á l i s a n n y e l v é s z e t i 'szempontból az a l a p v e t ő és g y ö k e r e s k ü -
l ö n b s é g a r o k o n n y e l v e k n e k a múl tban végbement ö s s z e o l v a d á s a és 
az ö s s z e s n y e l v n e k a jövőben b e k ö v e t k e z e n d ő ö s s z e o l v a d á s a k ö z ö t t , 
egyebek m e l l e t t , abban vau, hogy az e l ő b b i e s e t b e n egyforma s t r u f c -
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t u r á j u , többé^-ke vés bbé egyforma a l a p s z ó k i n c c s e l és egyforma n y e l v -
t a n i r e n d s z e r r e l r e n d e l k e z ő n y e l v e k o l v a d t a k Össze egy közös nyelv-
v é . A második e s e t b e n a l e g e l t é r ő b b s t r u k t u r á j u , l egkü lönbözőbb 
a l a p s z ó k i n c c s e l és n y e l v t a n i r e n d s z e r r e l r e n d e l k e z ő n y e l v e k f o g n a k 
ö s s z e o l v a d n i egy közös v i l á g n y e l v v é » Az- e l m o n d o t t a k s z e r i n t s ezek 
k ö v e t k e z t é b e n a n y e l v e k n e k a múl tban végbement és a jövőben v é g b e -
menő ö s s z e o l v a d á s a kü lönbözőnek b i z o n y u l . 

I Л « S z t á l i n a n y e l v k e r e s z t e z ő d é s l é n y e g é t m e g v i l á g í t v a a z t i r j a s 
" T e l j e s e n h e l y t e l e n l enne a z t gondo ln ia hogy . mondjuk., ké t n y e l v 
k e r e s z t e z ő d é s e u t j á n egy u j , ha rmad ik n y e l v k e l e t k e z i k , amely 
egy ik k e r e s z t e z e t t p y e l v r e sem h a s o n l í t és m i n ő s é g i l e g k ü l ö n b ö z i k 
m i n d e g y i k t ő l . A v a l ó s á g b a n a k e r e s z t e z ő d é s n é l az egy ik n y e l v r e n d -
s z e r i n t g y ő z t e s k é n t k e r ü l k i , megőrz i n y e l v t a n i r e n d s z e r é t , megőr-
z i a l a p s z ó k i r i c s é t és s a j á ; f e j l ő d é s é n e k b e l s ő t ö r v é n y e i s z e r i n t 
f e j l ő d i k tovább» e z z e l szemben a más ik n y e l v f o k o z a t o s a n e l v e s z t i 
minőségé t és f o k o z a t o s a n e l h a l . 

Köve tkezésképpen a k e r e s z t e z ő d é s nem valamely u j , ha rmadik n y e l v e t 
e redményez , hanem megőrz i az egy ik n y e l v e t , megőrz i annak n y e l v -
t a n i r e n d s z e r é t és a l a p s z ó k i n c s é t з l e h e t ő v é t e s z i számára ,hogy 
s a j á t f e j l ő d é s é n e k b e l s ő t ö r v é n y e i s z e r i n t f e j l ő d j é k . 

I g a z , eközben a g y ő z t e s n y e l v s z ó t á r i s z ó k é s z l e t e b i zonyos m é r t é k -
ben gazdagod ik a l e g y ő z ö t t n y e l v s z ó k é s z l e t é b ő l , az azonban nem 
g y e n g í t i , hanem, e l l e n k e z ő l e g , e r ő s i t i a g y ő z t e s n y e l v e t . 

Hogy h e l y e s e n é r t e l m e z z ü k e z t a S z t á l i n - i d é z e t e t , e m l é k e z t e t n ü n k 
k e l l r á , hogy ez N . J . M a r r n a k a kü lSnböző s t r u k t u ^ j u n y e l v e k k e -
r e s z t e z ő d é s é r ő l v a l l o t t k o n c e p c i ó j a e l l e n . i r á n y u I T l s m e r e t e s , hogy 
e m a r r i s t a k o n c e p c i ó s z e r i n t k é t vagy több kü lönböző s t i r u k t u r á j u 
/ k ü l ö n b ö z ő s z ó t á r i s z ó k é s z l e t t e l és kü lönböző n y e l v t a n i r e n d s z e r -
r e l b i r ó / n y e l v k e r e s z t e z ő d é s e k ö v e t k e z t é b e n u j n y e l v ^ k e l e t k e z i k 
robbanás u t j á n , a r é g i m inőségbő l az u j minőségbe v a l ó u g r á s s z e -
r ű á tmene t u t j á n . Más s z ó v a l / a mivisva. koncepéTo nem a r r a g o n -
d o l , amit mi a t ö b b é - k e v é s b b é egyfo rma s t . r u k t u r á j u r o k o n n y e l v e k 
ö s s z e o l v a d á s á n a k n e v e z ü n k . Ez a Koncepció m i n d e n e k e l ő t t a k ü l ö n -
böző s t r u k t u r á j u és nemrokon n y e l v e k k e r e s z t e z ő d é s é r e g o n d o l á m é r t , 
mint i s m e r e t e s , N . J . M a r r gőgösen l e n é z e t t minden o l y a n k í s é r l e t e t , 
mely a rokonnye lvek ö s s z e h a s o n l i t ó - t ö r t é n e t i t a n u l m á n y o z á s á r a i r á -
n y u l t . 

De ha már a rokon t ö r z s i n y e l v e k , k ü l önösen k é s ő b b , a k a t o n a i d e -
mokrác iának és a népek k e z d e t i k i a l a k u l á s á n a k ko rában , ö s s z e i s 
o lvadnak bizonyos gazdaság::. , k u l t u r á l i s , t ö r t é n e l m i és egyéb v i -
szonyok m i a t t / h á b o r ú k , b e t e g s é g e k , é h s é g , s t b . / , ez az ö s s z e o l -
vadás f á j d a l o m m e n t e s e n és a k a d á l y t a l a n u l , ámbár i g e n l a s s a n megy 
v é g b e . M i é r t ? A z é r t , mert az ö s s z e o l v a d ó r o k o n n y e l v e k és n y e l v -
j á r á s o k n y e l v t a n i r e n d s z e r ü k , a l a p s z ó k i n c s ü k és még s z ó t á r i s z ó -
k é s z l e t ü k nagyobb r é s z é b e n i s á l t a l á b a n e g y t i p u s u a k , h a s o n l ó k 
egymáshoz, megegyeznek egvmássa l , v a g y i s azonos s t r u k t u r á j u k van . 
Éppen e z é r t a r o k o n n y e l v e k és n y e l v j á r á s o k k ö z ö t t v é g t e l e n sok á t -
menet i vagy " k e v e r é k " n y e l v e t es n y e l v j á r á s t t a l á l u n k , amelyek a 
l e g f u r c s á b b módon fonódnak: ö s s z e egymássa l és a k o n v e r g á l á s és 
d i v e r g á l á s k e r e s z t e z ő d ő v o n a l a i n a k e g é s z s k á l á j á t a d j á k . Az e l -
m o n d o t t a k r a i gen s z é p e n mutat r á F . E n g e l s a f r a n k n y e l v j á r á s r ó l 
s z ó l ó m o n o g r á f i á j á b a n , kü lönösen a r i p u á r i n y e l v j á r á s o k ' p é l d á j á n . 
Éppen e z é r t ké t r o k o n n y e l v vagy n y e l v j á r á s é r i n t k e z ő p o n t j á n , k ü -
l ö n ö s e n a nomád n é p e k n é l , amelyek a j ó s z á g o t t e r e l v e és a l k a l m a s 
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l e g e l ő k e t k e r e s v e s z a k a d a t l a n u l mozgásban v o l t a k és g y a k r a n t a l á l -
k o z t a k egymássa l , i g e n s o k s z o r / t ö r z s i f o k m l é v ő / k e v e r é k n y e l v e -
k e t és n y e l v j á r á s o k a t hoz t ak l e ' t r e . P l . Mongol iában a h a l h a és ó i -
r a t n y e l v j á r á s o k é r i n t k e z ő p o n t j á n t a l á l j u k az e g y e l ő r e i s m e r e t -
l e n e r e d e t ű h o t o g o i t t ö r z s n y e l v j á r á s á t , amely ha lha és o i r a t e l e -
mek k e v e r é k e . Ugyanezt mondha t juk a bur já t . -mongolok n y e l v j á r á s á -
r ó l , a k i k r é g ó t a a b u r j á t o k és h a l h á k k ö z ö t t é l n e k , továbbá egyes 
s k a n d i n á v n y e l v e k n y e l v j á r á s a i r ó l . 

Az e l m o n d o t t a k k a l k a p c s o l a t o s a n s z ü k s é g e s , hogy p o n t o s a n m e g h a t á -
r o z z u k a n y e l v j á r á s f o g a l m á t , amelynek, m i n d e z i a e i g , min t i s m e r e -
t e s , még n i n c s á l t a l á n o s a n e l f o g a d o t t m e g h a t á r o z á s a . A n y e l v j á -
r á s az egész nép á l t a l b e s z é l t n y e l v h e l y i v á l f a j a ; n y e l v , amely 
a nép tömegeke t az egész nép t e r ü l e t é n e k egy b i z o n y o s r é s z é n s z o l -
g á l j a ; van n y e l v t a n i r e n d s z e r e és a l a p s z ó k i n c s e : t ö r t é n e t i f e j l ő -
désében és e f e j l ő d é s b e l s ő t o r v é n y e i s z e r i n t a l á van r e n d e l v e az 
e g é s z nép á l t a l b e s z é l t n y e l v n e k , mint az a l a c s o n y a b b forma a ma-
gasabb fo rmának . E z é r t a n y e l v e k o lyanok , mint a z ö n á l l ó f o l y ó k , 
a n y e l v j á r á s o k ped ig csak. min t a p a t a k o k , ame lyeke t nem a medrük 
s z é l e s s é g e és mélysége k ü l ö n b ö z t e t meg a f o l y ó k t ó l , hanem a z , h o g y 
nem a t e n g e r b e és t a v a k b a ömlenek, hanem a f o l y ó b a . E z é r t é r t h e -
t ő . hogy a kü lönböző német " n y e l v e k e t " m i é r t t a r t j á k n y e l v j á r á -
soknak , noha h o r d o z ó i k nagyon nehezen é r t i k meg egymást , de p l . 
a kazahoké t és k i r g i z e k é t k ü l ö n nye lveknek t e k i n t i k , p e d i g k e -
vésbbé t é r n e k e l egymás tó l , mint a német n y e l v j á r á s o k . A d i a l e k -
t u s o k t ó l meg k e l l k ü l ö n b ö z t e t n ü n k a t á j s z ó l á s o k a t / g o v o r / , a m e l y e k 
nem n y e l v t a n i r e n d s z e r ü k b e n ós a l a p s z ó k i n c s ü k b e n , hanem h a n g t a n i 
s a j á t s á g a i k b a n t é r n e k e l e g y m á s t ó l . 

I lymódon, k é t / t ö r z s i fokon l é v ő / r o k o n n y e l v n e k és n y e l v j á r á s n a k 
az ö s s z e o l v a d á s a k ö v e t k e z t é b e n o l y k o r m e g j e l e n h e t és k i a l a k u l h a t 
egy u j n y e l v vagy n y e l v j á r á s , a z ö s s z e o l v a d ó n y e l v e k vagy n y e l v -
j á r á s o k u j v á l t o z a t a , mert az a d o t t e s e t b e n nem o l y a n u j n y e l v 
vagy n y e l v j á r á s , a n y e l v u j a l a k j a a l a k u l k i , amely m i n ő s é g i l e g 
különböznék a z ö s s z e o l v a d ó s ugyanazon rokon s t r u k t ú r á v a l r e n d e l -
kező n y e l v e k és n y e l v j á r á s o k m i n d e g y i k é t ő l . H i szen k é t r o k o n n y e l v 
és n y e l v j á r á s ö s s z e o l v a d á s a k o r nem megy végbe és nem mehet végbe 
s t r u k t u r a i k r e o r g a n i z á l á s a ; ezek csupán k i e g y e n l í t ő d n e k , nem p e - . 
d i g e g y s z e r ű e n e l t ű n n e k , u j s t r u k t ú r á t f e j l e s z t v e k i . 

Az " u j n y e l v e l m é l e t " azonban nem t e t t semmifé le m e g k ü l ö n b ö z t e t é s t 
a r o k o n n y e l v e k ö s s z e o l v a d á s a és a nemrokon n y e l v e k k e r e s z t e z ő d é s e 
k ö z ö t t , A marr izmus h i v e i n y e l v k e r e s z t e z ő d é s i e l m é l e t ü k b i z o n y í -
t á s á r a semmi j o b b a t nem t a l á l t a k , mint hogy a r o k o n n y e l v e k ö s s z e -
o l v a d á s á b ó l és a rokon n y e l v j á r á s o k k ö l c s ö n ö s e g y m á s r a h a t á s á r ó l 
h o z t a k f e l p é l d á k a t . í gy p l . S z . D . K a c n y e l s z o n a z t i r t a , hogy 
"a Skcme t a r tornám s'""éd t á j s z ó l á s a i n a k a k e l e t - z e l a n d i a i dán t á j -
s z ó l á s o k h o z v a l ó k ö z e l i h a s o n l ó s á g a többek közöt annak a k ö v e t -
kezménye, hogy SkSna 1685-ben Dániához t a r t o z o t t " . 2 2 Az « f f é l e u t a -
l á s t a l i g h a l e h e t a z ö s s z e h a s o n l í t 6 - - t ö r t é n e t i módsze r " c á f o l a t á -
nak" t e k i n t e n i és ugy venn i , mint a m a r r i s t a n y e l v k e r e s z t e z ő d é s i 
e l m é l e t h e l y e s s é g é n e k " b i z o n y í t é k á t " . 

A nemrokon n y e l v e k k e r e s z t e z ő d é s e , ahogy e z t I . V . S z t á l i n m e g v i l á -
g í t j a , nem v e z e t h e t a k e r e s z t e z ő d ő n y e l v e k m i n d e g y i k é t ő l m i n ő s é -
g i l e g kü lönböző u j nye lvnek a m e g j e l e n é s é r e . A l e g j o b b e s e t b e n 
c supán a g y ő z t e s n y e l v u j v á l f a j a a d ó d h a t , ynírr: a g y ő z t e s n y e l v -
nek a l e g y ő z ö t t n y e l v egykor i h o r d o z ó i kö rében l é t e z ő a l a k j a , m i -
közben a l e g y ő z ö t t n y e l v n y e - r t a n i . r e n d s z e r e és a l a p s z ó k i n c s e 
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csaknem t e l j e s e n e l t ű n i k . A g y ő z t e s n y e l v u j v á l f a j a vagy a g y ő z -
t e s nye lvnek a n y e l v j á r á s á t k é p v i s e l h e t i / p l . a v a l a m i k o r a z e g y i k 
tunguz n y e l v j á r á s t b e s z é l ő dahurok vagy üagurok mongol n y e l v e / , v a g y 
u j n y e l v l e h e t ? de a g y ő z t e s n y e l v h e z k é p e s t már r o k o n n y e l v / p l . 
néme ly ik román n y e l v a l a t i n h o z v i s z o n y í t v a / . Az egyes n y e l v e k v á l -
f a j a nem s p e c i á l i s , más minőségű n y e l j e 

A m a r r i s t á k n y e l v k e r e s z i e z ő d é s . l " e l m é i é t é t " nam l e h e t az o l y a n " k e -
v e r é k " - n y e l v e k r e va ló h i v a t k o z á s s a l i g a z o l n i , mint a m i l y e n e k a k r e -
o l - t i p u s u n y e l v e k s a z o k , amelyek a Táv l - K e l e t e n l é t e z t e k . A d o -
log ugy á l l , hogy , e l ő s z ö r , ezek t u l a jdónképpen nem nye lvek« hanem 
z s a r g o n o k , ame lyek , min t ahogy a z t az e f f é l e " n y e l v e k " l e g h i v a t o t -
tabb k u t a t ó j a , G. S e h u h a r d í mondta, n é m a néptömegek e g é s z é t s z o l -
g á l j á k , hanem a k e r e s k e d ő , h i v a t a l n o k , m i s s z i o n á r i u s , k a t o n a i és 
egyéb szük t á r s a d a l m i r é t e g e k e t másodszo r , ezeknek a *nye lveknek" 
n i n c s reményük a t o v á b b f e j l ő d é s r e ; h a r m a d s z o r , s ez a l e g f ő b b , az 
i l y e n z s a r g o n o k , nem l é v é n s a j á t n y e l v t a n i , r e n d s z e r ü k é s a l a p s z ó -
k i n c s ü k , az e g y i k nye lv n y e l v t a n i r e n d s z e r é n e k durva l e e g y s z e r ű s í -
t é s e i és a két n y e l v s z ó k é s z l e t é n e k c s a k egy r é s z é r e k i t e r j e d ő v é -
l e t l e n k e v e r é k e i , melyek nem s z o l g á l h a t j á k a z emberek é r i n t k e z é s é t 
az e m b e r i t evékenység minden t e r ü l e t é n . 2 3 

De v i s z o n t t ö k é l e t e s e n más a h e l y z e t a r o k o n n y e l v e k / t e r m é s z e t e -
sen a k ö z e l i rokonságban á l l ó k r a g o n d o l o k / és n y e l v j á r á s o k ö s s z e -
o l v a d á s á n á l ; ezek közül a l e g y ő z ö t t r é s z b e n vagy t e l j e s e n c s a k 
a z t a t ö b b é - k e v é s b b é j e l e n t é k t e l e n t v e s z i t í e l , ami a g y ő z t e s 
n y e l v t ő l vagy n y e l v j á r á s t ő i megkü lönböz te t i . , ős a t ö b b i t , ami az 
u t ó b b i h o z k ö z e l i t e t t e s ami a z t v e l e , a l e g y ő z ö t t n y e l v v e l vagy 
n y e l v j á r á s s a l a közös szá rmazás és f e j l ő d é s r é v é n ö s s z e k ö t i , m i n d 
m e g ő r z i . Két vagy több nemrokon n y e l v k e r e s z t e z ő d é s e nem e redmé-
n y e z h e t m i n ő s é g i l e g u j n y e l v e t , a n y e l v u j f o r m á j á t , mint ahogy 
l e h e t e t l e n u j h o s s z mér t é l ce t vagy t e l j e s ö s s z e g e t kapnunk, ha a 
pudot a z a r s i n á v a l rak juk , össze / a pul o rosz s ú l y m é r t é k , az a r s i -
na o r o s z h o s s z m é r t é k , - F o r d » / » Két vagy t ö b b r o k o n n y e l v vagy n y e l v -
j á r á s ö s s z e o l v a d á s á n á l n é h a l é t r e j ö h e t ezeknek egy u j v á l f a j a , 
amelyben az ö s s z e o l v a d ó n y e l v e k 6s n y e l v j á r á s o k s t r u k t u r á j a ez 
u t ó b b i a k közös b e l s ő f e j l ő d é s t ö r v é r y e x s z e r i n t f e j l ő d i k t o v á b b . 
"A v á l f a j o k az a d o t t f a j t a l é t f o r m á i , nem p e d i g egy más ik f a j t á v á 
v a l ó á t a l a k u l á s á n a k f o k a i " / Т oLiszenko , P r a v d a , 1950 , XX,3 . / о Az-
z a l a köztudomásu f e n n t a r t á s s a l , hogy a n y e l v nem b i o l ó g i a i j e l e n -
ség , T . L i s z e n k o n a k ez t a t é t e l é t a n y e l v r e i s a l k a l m a z h a t j u k . 

Az " u j n y e l v e l m é l e t ' a r o k o n n y e l v e k ö s s z e o l v a d á s á v a l és a nemrokon 
nye lvek k e r e s z t e z ő d é s é v e l ugyancsak ö s s z e z a v a r j a a k ö l c s ö n z é s e k e t 
i s . "Azok a s z a v a k , ame lyek b e l e f é r n e k a h a n g m é g f e i e l é s e k s z a b á -
l y a i b a - i r j a ugyanaz az Sz »D.Ka - n y e l s z ó r / ^ - a n y e l v e k r o k o n s á g á -
nak m e g n y i l v á n u l á s a i , a z o k a . s z a v a k p e d i g , ame lyek nem f é r n e k b e l e 
ezekbe a s z a b á l y o k b a , k ö l c s ö n z é s e k ; így •" 'elakedtek a r é g i . f o r m a l i s -
t a nyelvtudomány h i v e i , m i n t h a b i z o n y a későbbi k ö l c s ö n z é s e k nem 
tanúskodnának a k ü l ö n f é l e népek r e á l i s t ö r t é n e l m i k a p c s o l a t a i r ó l ! " 

Aai a " ' k ü l ö n f é l e népek r * e i i e mpíénss lmi k a p c s o l a t a i t " i l l e t i , s z e « -
r v o é n k m e g t u d n i , hogy v á j j o n az H u j n y e l v e l m é l e t " " h i v e i " v a l ó b a n 
komolyan hisznek—-e ж i l y e n k a p c s o l a t o k l e h e t ő s é g é b e n o l y a n népek 
k ö z ö t t , m i n t a d é l a m ^ r i k a l i n d i á n o k , a u s z t r á l i a i a k , b a s z k o k , örmé-
nyek , g r ú z o k és mások, amelyeknek a azav 1 1 g e n e t i k a i l a g maga N . J . 
Marr s z á r m a z t a t t a a l e g t á v o l a b b i saruit közös g y ö k e r e i t ő l / l á s d yá-? 
l o g a t o t t m u n k á i t , IY.fcöt* t , -94»1% á s t o v á b b i a k a t / ? Vagy N . J . M a r r -
nák e z e k azok a "csupán v é l e t l e n é s k i d c l g o z a t i . a a " t é t e l e i , ame-
l y e k e t a " f o r m a l i s t á k " cü~f tJ a l a t t o m o s a n 5 ' h a s z n á l t á k k i p o l é m i á i k 
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c é l j a i r a ? Az e g é s z dolog n y i t j a , ugy l á t s z i k a z , - i r j a Sz.Do 
Kacnye l szon , - "hogy a x e g r é g i b b kor h a n g f e j l ő d es éne к s z a b á l y a i 
k ü l ö n b ö z t e k a k é s ő b b i h a n g f e j l ő d é s s z a b á l y a i t ó l , és a régi n y e l -
v é s z e t á l t a l k i d o l g o z o t t e szközök nem a l k a l m a s a k a r r a hogy f e l -
t á r j u k a n y e l v e k k e r e s z t e z ő d é s é n e k és к о п т е r g á l á s á n a k f o l y a m a t a -
i t , melyek a l e g r é g i b b korban mentek v é g b e , " Ha p l . a mongolok-
n á l a b o r j ú neve b l i a r n , a b u r j á t o k n á l burn*, az ó i r a t o k n á l büru 
/ a k a r a k a l p a k o k n á l buzáu , a k i r g i z e k n é l muza/ - а к r á b b i b l r a g u -
b é l , akko r ez a m a r r í s t á k számára é p p u g y ^ k o n v e r g á c i ő " 9 mint a 
mongol savung - — a r a b sabun - — l a t i n s a p o — f r a n c i a 
savon / s z a p p a n / e s e t é b e n i s : a z egész do log c s a k a " h a n g f e j l ő d é s 
s z a b á l y a i n a k " e l t é r é s é b e n r e j l i k ! P e r s z e a f e l t é t l e n ü l " f o r m a -
l i s t a " m o n g o l i s t a a f e n t i e s e t b e n a z t mondja , hogy a b o r j ú sző a 
kü lönböző mongol népekné l e népek t ö r t é n e t i l e g i g a z o l t és k ö z i s -
mert közössége korának ő s i a l a p s z ó k i n c s - r é t e g é h e z t a r t o z i k , a 
s z a p p a n s z ó v a l k a p c s o l a t b a n p e d i g p o n t o s t ö r t é n e l m i k r ó n i k á k r a 
h i v a t k o z h a t u n k , amelyek elmondják. , hogy mi lyen korban és érben 
u t a z t a k az a r a b ke reskedők Közép-Ázs iába , k i a l a k í t v a e z z e l a k ü -
l ö n f é l e népek " r e á l i s t ö r t é n e l m i k a p c s o l a t a i t " . 

I l ymódon , a nye lve i t k ö z ö t t i k e r e s z t e z ő d é s , ö s s z e o l v a d á s és k ö l -
c s ö n z é s e k köve tkezménye inek t e l j e s és k a o t i k u s ö s s z e z a v a r á s á b a n 
i smé t a l e g p r e g n á n s a b b a n megmuta tkozo t t az " u j n y e l v e l m é l e t " m i n -
den f o g y a t é k o s s á g a és t ö r t é n e t e l l e n e s s é g e . T a r t h a t a t l a n n a k b i z o -
n y u l t az a séma i s , amely s z e r i n t a n y e l v e k f e j l ő d é s e az ő s i s o k -
f é l e s é g b ő l az egy n y e l v f e l é h a l a d , m ive l ez a séma nem a t á r s a -
d a l m i f e j l ő d é s - f o l y a m a t r ó l v a l l o t t m a r x i s t a néze teknek , f e l e l meg, 
hanem az a n t r o p o l ó g i á b a n é r v é n y e s ü l ő r e a k c i ó s , i d e a l i s t a p o l i g e -
n e z i s ~ " e l m é l e t n e k " í ®s N . J . M a r r a n t i m a r x i s t a k o n c e p c i ó j á n a k , a m e l y 
s z e r i n t a b e s z é d n e k e r e d e t i l e g holm:1 k é z n y e l v j e l l e g e v o l t , az 
emberek az e g é s z f ö l d g o l y ó n ennek a o i r t o k á b a n t e l e p e d t e k s z é t . 
hogy a z t á n egymás tó l f ü g g e t l e n ü l hozzák l é t r e a k ü l ö n f é l e , g e n e -
t i k a i l a g egymássa l ö s sze nem függő n y e l v e k e t . H o l o t t v a l ó j á b a n a z 
emberek már a h a n g n y e l v b i r t o k á b a n t e l e p e d t e k s z é t kü lönböző i r á -
nyokban; i n n e n ered az i s , hogy o lyan sok g e n e t i k a i l a g Össze függő 
n y e l v l é t e z i k . 

Természete .sen nem a k a r j u k a z t mondani j hogy soha sem t ö r t é n t meg, 
bogy egyes n y e l v e k e t más n y e l v e k e l n y e l t e k , h i s z e n Európában p l о 
az e t r u s z k n y e l v és egyéb n y e l v e k e l t ű n t e k , D é l - S z í b é r i a b a n míg a 
mul t s zázad közepén tűntek, e l a szamojéd és a p a l e o - á z s i a i n y e l -
vek* De egy ik -más ik n y e l v n e k az e l t ű n é s e nem mind ig j á r t együ t t 
a z z a l , hogy á l t a l á b a n az ö s s z e s n y e l v e k száma c sökken t v o l n a . A 
római korban nem l é t e z t e k többé g a l l o k , i b é r e k , l i g u r o k , jaroricumi-
a k , s t b , , e l l e n b e n később , f o r d í t v a , a l a t i n n y e l v j á r á s o k , a m e l y e k 
e l n y e l t é k e z e k e t a n y e l v e k e t , e g / r e ' j . lóban é s jobban d i v e r g á l t a k 
és egész s o r román n y e l v k i a l a k u l á s á h o z a d t a k i n d í t é k o t , A mai 
o l a s z nemset a r ó m a i a k b ó l , ge rmánokbé l , e t r u s z k o k b ó l , g ö r ö g ö k b ő l , 
a r a b o k b ó l , s t b . j ö t t l é t r e , ez a z o n b a n nem v e z e t e t t az a r a b j k , g e r -
mánok, görögök s t b 0 á l t a l á n o s kíveszésé.r -? ; az e t r u s z k o k e l t ű n t e k 
u g y a n , v i s z o n t mos" több germán és román n y e l v v a n . A k é s ő b b i k o r -
r a , a n e m z e t s é g i és t ö r z s i n y e l v e k korához képes*; , á l t a l á b a n az 
o l y a n n y e l v k e r e s z t e z ő d é s j e l l e m z ő , amely nem mind ig v e z e t a r r a / h o g y 
az e g y e s n y e l v e k a i a t ö b b i nyelvek, t e l j e s e n f e l s z í v j á k é s amelynek 
fo lyamán az u t ó b b i a k min tegy k i c s e r é l i k , h o r d o z ó i k a t , m in t a mongol 
és "török n y e l v e k k e l t ö r t é n t az u t ó b b i t i z é v s z á z a d b a n . 

A z t , hogy sok n y e l v v o l t , nem t a g a d j u k , mv. ra" ez a k é s ő i n e m z e t s é -
g i és t ö r z s i nye lvek k o r á r a vona tkozóan - t é n y . Csupán a z t a k a r j u k 
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mondani, hogy, e l ő s z ö r , a n y e l v e k sokasága nem e r e d e n d ő és hogy 
másodszor , ezek a n y e l v e k g e n e t i k a i l a g ö s s z e f ü g g t e k egymássa l , 
mive l a nemze tségek és t ö r z s e k mindegyre fokozódó t a g o l ó d á s á n a k 
eredményei v o l t a k ; ez a t a g o l ó d á s o l y a n mér tékben f o k o z ó d o t t , a m i -
l y e n mér tékben az a n y a g i t e r m e l ő v i s z o n y o k növeked tek és a n e m z e t -
ségek és t ö r z s e k az egész f ö l d g o l y ó n s z é t t e l e p e d t e k , mignem az ő s i 
rokonságnak és egységnek minden nyoma t e l j e s e n . e l e n y é s z e t t , ahogy 
e r r e F«Engels u t a l t az é s z a k a m e r i k a i i n d i á n o k k a l k a p c s o l a t b a n . M a -
g á t ó i - é r t e t ő d i k , hogy e g y e t l e n " ő s n y e l v r ő l " szó sem l e h e t , mive l 
az ősi nemze t ség i n y e l v e k e t , mint g o n d o l h a t j u k , b izonyos ö v e z e t i 
h a t á r o k o n b e l ü l a n y e l v i f o l y t o n o s s á g j e l l e m e z t e . 

/ I z v e s z t y i j a AN SZSZSZR, OLJa, 1 9 5 1 / 1 . 6 6 - 8 6 « / 

J e g y z e t e k : 

1« I . S z t á l i n . Markszizm i v o p r c s z i j a z i k o z n a n y i j a /А marxizmus 
és nyelvtudomány k é r d é s e i / . O r o s z u l ; Moszkva, G o s z p o l i t y i z -
d a t , 1950. 12«1 . Magyarul : S z t á l i n , Marxizmus és n y e l v t u d o -
mány. A nyelvtudomány néhány k é r d é s é h e z « S z i k r a 1950« 12«1. 

2 . A n y e l v e k n é l a z t v e t t ü k f i g y e l e m b e , hogy mennyien b e s z é l t é k 
ő k e t . 

3 . Lásd Ko ia rx , A p o l i t i k a i g a z d a s á g t a n b í r á l a t á h o z « Oroszu l : -
G o s z p o l i t y i z d a t 1949« 2 1 9 . 1 . 

4 . U . o . 195 «1® 
5« S z t á l i n , i d . n u O r o s z u l : 26«1« Magyarul : 2 4 « 1 . 
6« Lásd I z v . AN SZSZSZR, s z e r « i s z t o r i i i f i l o s z o f i i , V l l . k ö t e t , 

1 9 5 0 / 4 . 3 5 5 . 1 . / o r o s z u l / . 
7 . K.Marx, i d , m . 3 8 . 1 . 
8 . K.Marx és F . E n g e l s , Müvei, 1 7 . k . , 387-388*1 . / o r o s z u l / . 
9 . K.Marx és F . E n g e l s , V á l o g a t o t t müvek, 2 .kA, 2 3 8 . 1 . / o r o s z u l / . 

Magyarul : S z i k r a 1949. 2 4 7 - 2 4 8 . 1 . / K i e m e l é s t ő l e m . - G . S z . / i 
1 0 . U . o . O r o s z u l : 2 3 4 . 1 . Magyarul : 2 4 4 . 1 . 
1 1 . U , o . O r o s z u l : 2 4 5 . 1 . Magyarul^ 2 5 5 . 1 . 
12® I . V . S z t á l i n , Müvei, 2 , k . , 3 0 Ж . / o r o s z u l / . Magyarul : S z i k r a 

1 9 4 9 . 2 . к « , 3 2 6 . 1 . 
1 3 . N . J . M a r r , V á l o g a t o t t munkái , 4 « k . , 135.1« / o r o s z u l / . 
1 4 . KoMarx és F . E n g e l s , V á l o g a t o t t müvek. 2 « k . , 2 8 2 . 1 . / o r o s z u l / . 

Magyarul : S z i k r a 1949 . 2 9 4 . 1 . E n g e l s : , u g y a n o t t а 177 .1apon-
/ o r o s z u l ; m a g y a r u l : a 1 8 4 . l a p o n / sokatmondóan meg j e g y z i : " A z 
e u r ó p a i és á r j a n é p e k n é l még közösek az á l l a t n e v e k , a t e r m e s z -
t e t t növények n e v e i azonban csaknem sohasem, a z o n o s a k . " 

15« N«J.Marr á l t a l á b a n e l ég f u r c s a k é p e t ád e r r ő l . A h a n g n y e l v 
t e r m e l ő e s z k ö z , mágikus eszköz és k e z d e t b e n csak. a mágusok 
t u l a j d o n a , a k i k . k ö v e t k e z é s k é p p e n , az ő s t á r s a d a l o m legten*»®-
l ő k é p e s e b b " o s z t á l y a " v o l t a k , míg a t ö b b i ember mind, ha nem 
k izsákmányoló és é l ő s d i , akko r kevésbbé t e r m e l ő k é p e s e lem, 
mive l a h a n g n y e l v e t megelőző k é z n y e l v e t h a s z n á l t a . N . J . M a r r 
f e l f o g á s a a n y e l v r ő l mint mágikus e s z k ö z r ő l és t e r m e l ő e s z k ö z -
r ő l , v a l a m i n t a M a r r - f é l e "munkamágikus f o l y a m a t o k " A.N.Ve-
s z e l o v s z k i j n a k az ő s i s z i n k r e t i z m u s r ó l s z ó l ó e l m é l e t é r e emlé -
k e z t e t n e k « Továbbá . Ha a v i l á g minden nye lvének minden s z a v a 
á l l í t ó l a g a h í r h e d t négy e lemre és ezek s z á r m a z é k a i r a v e z e t h e -
t ő v i s s z a , ha e n n é l f o g v a "az o rosz nyelvnek.«.« e g y e t l e n gyök-
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s z a v a , e g y e t l e n j e l e n s é g e s i n c s , amelynek ne l e n n e vagy k ö -
zönséges vagy n y e l v j á r á s i hasonmása a S z o v j e t u n i ó n y e l v e i -
ben vagy a h a t á r a i n t u l é l ő nye lvekben" / l á s d N . J . M a r r e l ő -
s z a v á t a J a f e t y i c s e s z k i j s z b o r n y i k 7 . k ö t e t é h e z , L e n i n g r á d , 
1932» 7 * 1 . o r o s z u l / , a k k o r ez a négy elem csupán n y e l v é s z e -
t i v á l t o z a t a A . N . V e s z e l o v s z k i j v á n d o r - m o t í v u m a i n a k . V é s z e -
1 óvsz k i j s z e r i n t i s , Marz- s z e r i n t i s e z é r t nehéz egy ik vagy 
másik i r o d a l o m , egy:í.k vagy m á s i k n y e l v ö n á l l ó s á g á r ó l b e s z é l -
n i . 

16 о Lásd F . E n g e l s , A n t i - D ü h r i n g , 1931» 3 0 6 . 1 . / o r o s z u l / . Magya-
r u l : S z i k r a 1 9 4 8 . 3 0 4 . l e • 

1 7 . S z t á l i n , i d . r a . O r o s z u l : 3 4 . 1 . Magyarul : 3 1 . 1 . 
1 8 . L.G.Morgan, Doaa i domasnya ja z s i z n y a m e r i k a n s z k i h tuzemoev 

/Az a m e r i k a i b e n s z ü l ö t t e k . o t t h o n a és c s a l á d i é l e t e / , L e n i n -
g rád 1934 . 1 5 - 1 6 . 1 . / o r o s z u l / . 

2 0 . U .o . O r o s z u l : 2 9 - 3 0 . 1 . Magyarul : 2 7 . 1 . / K i e m e l é s t ő l e m . - G . S z . / 
2 1 . Olykor az ö s s z e o l v a d á s a h á h o r u s és egyéb események m i a t t , 

vagy a l a k o s s á g t e r m é s z e t e s megszaporodása k ö v e t k e z t é b e n nem 
i s megy végbe t e l j e s e n , ami a z z a l jár , , hogy az i l l e t ő t ö r z s 
i s m é t e l t e n m e g o s z l i k és t á v o l i t e r ü l e t e k r e t e l e p s z i k s z é t ; 
ez t ö r t é n t p l , némely ik m o n g o l « ó i r a t t ö r z z s e l . 

2 2 . E .Vessén , S z k a n g y i n a v s z k i j a z i k í /А s k a n d i n á v n y e l v e k / , 
Moszkva, 1949 . 1 4 2 . 1 . , Sz.D.Kaa;nyelsz m meg jegyzése / o r o s z u l / » 

23» Különösen f o n t o s k i e m e l n i , hogy az e g y i k n y e l v n y e l v t a n i r e n d -
s z e r é n e k l e e g y s z e r ű s í t é s t a m á s i k n y e l v n y e l v t a n i r e n d s z e r é -
t ő l t e l j e s e n f ü g g e t l e n ü l megy végbe: a z u t ó b b i semmiképpen 
sem ha t a z s a r g o n " n y e l v t a n á r a " , mint ez p l . a k e r e s k e d ő - i p a -
r o s k ö r n y e z e t b e n élő mongo l -o rosz és mongo l -k ima i z s a r g o n n a l 
t ö r t é n t a f o r r a d a l o m e l ő t f i i Mongól iában . Hasonlóképpen a f r a n -
c i a - k r e o l n y e l v j á r á s o k b a n e g y e d ü l c s a k a f r a n c i a n y e l v l e e g y -
s z e r ű s ö d é s é v e l á l l u n k szemben, nem p e d i g a f r a n c i a és a b e n n -
s z ü l ö t t n y e l v e k s t r u k t u r á l i s k e v e r é k é v e l . 

2 4 . Lásd Kacnye l szon e l ő s z a v á t E .Ves sén e m i i t e t t könyvéhez . 1 0 . 1 . 
/ o r o s z u l / . 


